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SB, Husgvarna Aspire P5-P4A, PE5-P4A with and without

battery and charger, 2023-10

Affected models

There are different product numbers on product and pole compared to what is on the box.
This is due to that after the products have been produced they are kitted with oil, battery
and/or charger and get a new product number.

The affected product numbers found on product and pole are:

Group Model PNC on product Serial Range
Start End
p  Po-PAAwithout battery 070621300 20223900001 20231901080
and charger
,  PoPaAwithbatteryand  g70051308 20223900001 20232102640
charger
3 PES-PaAwithoutbattery 70001400 20223900001 20231700390
and charger
4  |PESP4AwWIth battery 970621408 20223900001 20232100210
and charger
The affected product numbers found on the box are:
Group Model PNC on box Serial Range
Start End
1 P5-P4A without 970621301, AUA2023143014872, AUA2023274011535,
battery and charger 970621302 AUA2023091005044  AUA2023282000605
970621304, AUA2023103001116, AUA2023334004221,
2 P5-P4A with battery 970621305, AUA2023102000133, AUA2023233013811,
and charger 970621306, AUA2023121000021, AUA2023244009116,
970621307 AUA2023123001902 AUA2023123006693
3 PE5-P4A without 970621401, AUA2023103005314, AUA2023273005619,
battery and charger 970621402 AUA2023124006580 AUA2023275012225
970621404, AUA2023085004777, AUA2023281007923,
4 PE5-P4A with 970621405, AUA2023105002584, AUA2023275013274,
battery and charger 970621406, AUA2023122000012, AUA2023334000954,
970621407 AUA2023124004178 AUA2023144027898
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Affected markets

Austria, Belgium, Bulgaria, Denmark, Estonia, Faroe Islands, France, Finland, Germany,
Greece, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Netherlands, Norway, Portugal,
Slovenia, Spain, Sweden, United Kingdom.

Description

Due to a quality issue with the above listed pruner models, we have decided to do a
voluntary recall.

Husgvarnais announcing a voluntary recall for a limited range of the Husqgvarna
Aspire™ Pruner due to a potential injury hazard. Affected products are models P5-
P4A (pruner) and PE5-P4A (incl. extension pole) with a serial number within the
ranges listed in “Affected models”.

We are encouraging customers to immediately stop using the recalled products and
return them to the place of purchase for options of:
a) afull refund
b) redeem for a new Husqvarna Aspire™ pruner*
c) exchange to a choice of either a Husqvarna Aspire™ T28-P4A Trimmer
or a Husqvarna Aspire™ H50-P4A Hedge Trimmer*, free of charge.

All our products undergo rigorous testing and either meets or exceeds the relevant standards
and regulations of all the markets where Husqgvarna is present.

Husgvarna has been made aware of a few cases where the pruner could start operating as
soon as the battery is attached, without activating the power trigger.

There are no reports of personal injuries or property damages. All market surveillance
authorities in the relevant jurisdictions have been notified.

*Subject to delivery lead times

Action
Product sold to end customer  Residual inventory not yet sold
What is required: Return to Husgvarna Return to Husgvarna
When to do: As soon as possible As soon as possible
What to do: Offer the customer:
a) a full refund
b) a Husqvarna Aspire™ Pruner replacement*
c) a Husgvarna Aspire™ T28-P4A Trimmer or a Husqvarna
Aspire™ H50-P4A Hedge Trimmer.
Return recalled product to Husqvarna.
*Subject to delivery lead times
How to do: See “Additional information”
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Warranty reporting information

A warranty claim must be filed for each unit that has been returned by customer. Please
include full serial number. All claims must be sent through our warranty process. The labour
allowance will be 5 units to compensate for the time it takes for you to handle the recalled
product and for sending it back to local After Sales. Detailed information regarding what to fill
in is provided further down in section “Additional information”.

Field Selection or Entry

Claim type (end users) 74 — Preventative campaign
Failure description B1230030A-07

Labour allowance 5 units (30 minutes)

Additional information

Product sold to end user

When an end customer comes in with an Aspire Pruner product you need to check the serial
number.

Locate Model Name, Product & Serial Number
The model’s name, product- and serial number can be found on the product rating plate.

1. Model Name EH )
2. Product Number ° pon s
. © Product No. XXX QR
3. Serial Number © Serial No. 21X000KXXX 15x15mm
Husqvarna Identity No. (HID)
XXXXXXXXXXX21 YWWDXXXXX
CE T & ES
cA
WG
H

20V max, 18V nom. 552 L‘
HUSQVARNA AB, SE-56182

HUSKVARNA, SWEDEN

UK Importer: Husqvama UK

LTD, Preston Road, Co. dB
Durham DLS 6UP

Figure 1: Husqvarna Aspire™ Rating Plate.
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Rating plate locations:
The rating plates are located in the battery slots at the bottom of the pruner (model P5-P4A)

and at the end of the extension pole (model PE5-P4A).

Figure 2: Rating plate placement on Figure 3: Rating plate placement on extension pole (model PE5-
pruner (model P5-P4A). P4A).

e If the product is produced after 202329xxxxxx, the product is not affected by the
recall and you can support the customer in a normal way if they have issues.

¢ If the product has been produced before 202329xxxxxx, continue with the recall
process described below.

When the end customer returns the product, there are different options on how to manage
the recalled product depending on how the product was purchased. The options are
described below. Please choose one of option 1-4 below.

There will not be any need for the end customer to bring the box they purchased the product
with. The claim will be handled in any case.
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1. If end customer purchased a bare pruner

1.1. Ask the customer which of the following options they would prefer:

1.1.1. Customer hands over the pruner and get a new pruner instead (manufactured

after 202329xxxxxx). If there are no available pruners in stock, you need to take
customer information and notify them when products are in stock again.
Regarding the returned pruner, you will register a warranty case. Enter the
following information:
e Customer Number
e Product number: 970621301 or 970621302
e Serial number: yyyywwxxxxxx
e Claim type: 74 — Preventative campaign
e Click option Product replacement
e Failure description:
o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)
o Any other valuable information for us
e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)

1.1.2. Customer hands over the pruner to the Dealer and the customer is instead

English

offered an Aspire Trimmer T28-P4A (970620201 or 970620202) or Hedge
trimmer H50-P4A (970620301 or 970620302).

e Customer Number

e Product number: 970621301 or 970621302
e Serial number: yyyywwxXxxXxxx

e Claim type: 74 — Preventative campaign

e Click option Product replacement

e Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Clearly state if the end customer has received an Aspire
Trimmer or Hedge trimmer so that when we approve the claim,
we can compensate you for the difference in product cost.

o Any other valuable information for us

e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)
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1.1.3. Customer hands over the pruner to you and get the money back for their full
purchase.

e Customer Number

e Product number: 970621301 or 970621302
e Serial number: yyyywwxxxxxx

e Claim type: 74 — Preventative campaign

e Click option Product replacement

e Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Add information regarding how much money the end customer
received and make sure to add the receipt for the recall as an
attachment in the claim. This so that we can compensate you
correctly.

o Any other valuable information for us

e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)
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2. If end customer purchased a pruner with an Aspire battery and charger

2.1. Ask the customer if they would like to keep battery and charger. If yes, which of the
following options would be preferred:

2.1.1. The customer hands over the pruner and get a new pruner instead
(manufactured after 202329xxxxxx). If there are no available pruners in stock,
you need to take customer information and notify them when products are in
stock again.

Regarding the returned pruner, you will register a warranty case. Enter the
following information:

Customer Number
Product number: 970621301 or 970621302 (to get the correct price
without battery and charger)
Serial number: yyyywwxxxxxx
Claim type: 74 — Preventative campaign
Click option Product replacement
Failure description:
o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)
o Any other valuable information for us
Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)

2.1.2. Customer hands over the pruner to the Dealer and the customer is instead
offered an Aspire Trimmer T28-P4A (970620201 or 970620202) or Hedge
trimmer H50-P4A (970620301 or 970620302).

English

Customer Number

Product number: 970621301 or 970621302 (to get the correct price
without battery and charger)

Serial number: yyyywwxxxxxx

Claim type: 74 — Preventative campaign

Click option Product replacement

Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Clearly state if the end customer has received an Aspire
Trimmer or Hedge trimmer so that when we approve the claim,
we can compensate you for the difference in product cost.

o Any other valuable information for us

Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)
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2.1.3. Customer hands over the pruner to you and get the money back for their full
purchase (excluding battery and charger).

Customer Number

Product number: 970621301 or 970621302 (to get the correct price
without battery and charger)

Serial number: yyyywwxxxxxx

Claim type: 74 — Preventative campaign

Click option Product replacement

Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Add information regarding how much money the end customer
received and make sure to add the receipt for the recall as an
attachment in the claim. This so that we can compensate you
correctly.

o Any other valuable information for us

Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)

2.2. If the customer would not like to keep the battery and charger the customer hands
over the pruner, battery, and charger to you and get the money back for the full

English

purchase.

Customer Number

Product number: 970621304, 970621305, 970621306 or 970621307
Serial number: yyyywwxxxxxx

Claim type: 74 — Preventative campaign

Click option Product replacement

Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Add information regarding how much money the end customer
received and make sure to add the receipt for the recall as an
attachment in the claim. This so that we can compensate you
correctly.

o Any other valuable information for us

Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)

Page 8 of 14



Service Bulletin

HHusqgvarna

Action required
Information only | |

3. If end customer purchased a pruner with extension pole

3.1. Ask the customer which of the following options they would prefer:

3.1.1.

3.1.2.

English

Customer hands over the pruner and pole and get a new pruner and pole
instead (manufactured after 202329xxxxxx). If there are no available pruners
with pole in stock, you need to take customer information and notify them when
products are in stock again.
Regarding the returned pruner and pole, you will register a warranty case. Enter
the following information:
e Customer Number
e Product number: 970621401 or 970621402
e Serial number: yyyywwxxxxxx
e Claim type: 74 — Preventative campaign
e Click option Product replacement
e Failure description:
o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)
o Any other valuable information for us
e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)

Customer hands over the pruner and pole and you only have pruner without
pole in stock. If the end customer would like they can get a new pruner
(manufactured after 202329xxxxxx) and cash back for a pole instead.

Regarding the returned pruner and pole, you will register a warranty case. Enter
the following information:

e Customer Number

e Product number: 970621301 or 970621302
e Serial number: yyyywwXxxXxXx

e Claim type: 74 — Preventative campaign

e Click option Product replacement

e Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Add information regarding how much money the end customer
received and make sure to add the receipt for the recall as an
attachment in the claim. This so that we can compensate you
correctly

o Any other valuable information for us

e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)
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3.1.3. Customer hands over the pruner and pole to the Dealer and the customer is

instead offered an Aspire Trimmer T28-P4A (970620201 or 970620202) or
Hedge trimmer H50-P4A (970620301 or 970620302). The customer needs to
get cash back for the cost of the pole.

e Customer Number

e Product number: 970621401 or 970621402
e Serial number: yyyywwxxxxxx

e Claim type: 74 — Preventative campaign

e Click option Product replacement

e Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Clearly state if the end customer has received an Aspire
Trimmer T28-P4A (970620201 or 970620202) or Hedge trimmer
H50-P4A (970620301 or 970620302) so that when we approve
the claim, we can compensate you for the difference in product
cost.

o Clearly state if the customer has received cash back for the
pole. If possible, attach the receipt for the cash back so we can
give the correct sum back to you.

o Any other valuable information for us.

e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)

3.1.4. Customer hands over the pruner and pole to you and get the money back for

English

their full purchase.

e Customer Number

e Product number: 970621401 or 970621402
e Serial number: yyyywwXxxXxxx

e Claim type: 74 — Preventative campaign

¢ Click option Product replacement

e Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Add information regarding how much money the end customer
received and make sure to add the receipt for the recall as an
attachment in the claim. This so that we can compensate you
correctly.

o Any other valuable information for us

e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)
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4. If end customer purchased a pruner with extension pole and with an Aspire battery
and charger

4.1. Ask the customer if they would like to keep battery and charger. If yes, which of the
following options would be preferred:

4.1.1. The customer hands over the pruner and pole and get a new pruner and pole

4.1.2.

English

instead (manufactured after 202329xxxxxx). If there are no available pruners in
stock, you need to take customer information and notify them when products are
in stock again.
Regarding the returned pruner and pole, you will register a warranty case. Enter
the following information
e Customer Number
e Product number: 970621401 or 970621402 (to get the correct price
without battery and charger)
e Serial number: yyyywwxxxxxx
e Claim type: 74 — Preventative campaign
e Click option Product replacement
e Failure description:
o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)
o Any other valuable information for us
e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)

Customer hands over the pruner and pole and you only have pruner without
pole in stock. If the end customer would like they can get a new pruner
(manufactured after 202329xxxxxx) and cash back for a pole instead.

Regarding the returned pruner and pole, you will register a warranty case. Enter
the following information:

e Customer Number

e Product number: 970621301 or 970621302
e Serial number: yyyywwXxXxxx

e Claim type: 74 — Preventative campaign

e Click option Product replacement

e Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Add information regarding how much money the end customer
received and make sure to add the receipt for the recall as an
attachment in the claim. This so that we can compensate you
correctly

o Any other valuable information for us

e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)
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4.1.3. Customer hands over the pruner and pole to you and the customer is instead
offered an Aspire Trimmer T28-P4A (970620201 or 970620202) or Hedge
trimmer H50-P4A (970620301 or 970620302). The customer needs to get cash
back for the cost of the pole.

Customer Number

Product number: 970621401 or 970621402 (to get the correct price
without battery and charger)

Serial number: yyyywwxxxxxx

Claim type: 74 — Preventative campaign

Click option Product replacement

Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Clearly state if the end customer has received an Aspire
Trimmer or Hedge trimmer so that when we approve the claim,
we can compensate you for the difference in product cost.

o Clearly state if the customer has received cash back for the
pole. If possible, attach the receipt for the cash back so we can
give the correct sum back to you.

o Any other valuable information for us.

e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled product).

4.1.4. Customer hands over the pruner and pole to you and get the money back for
their full purchase (excluding battery and charger) .

English

Customer Number

Product number: 970621401 or 970621402 (to get the correct price
without battery and charger)

Serial number: yyyywwxxxxxx

Claim type: 74 — Preventative campaign

Click option Product replacement

Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Add information regarding how much money the end customer
received and make sure to add the receipt for the recall as an
attachment in the claim. This so that we can compensate you
correctly.

o Any other valuable information for us

Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)

Page 12 of 14



© Service Bulletin
Husqvarna
Action required

Information only | |

4.2. If the customer would not like to keep the battery and charger, the customer hands
over the pruner, pole, battery, and charger to you and get the money back for the full
purchase.

e Customer Number

e Product number: 970621404, 970621405, 970621406 or 970621407
e Serial number: yyyywwxxxxxx

e Claim type: 74 — Preventative campaign

e Click option Product replacement

e Failure description:

o Add Service Bulletin number (B1230030A-07)

o Add information regarding how much money the end customer
received and make sure to add the receipt for the recall as an
attachment in the claim. This so that we can compensate you
correctly.

o Any other valuable information for us

e Labor allowance: 5 units (to cover time spent on handling recalled
product)
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5. Dealers return product from customer to Husqvarna

The claimed product shall be shipped back to local After Sales. We will approve the warranty
claim as soon as we have received the products. It is vital for Husqvarna to get the all
recalled products back.

Make sure to mark the shipment with the warranty claim number so that we easily can track
it. The bare Pruner or Pruner with pole can be shipped as they are.

If there is a battery that needs to be returned there is no need for a dangerous goods
declaration, but if more than 2 batteries will be shipped, the packaging needs to be marked
according to picture below and when booking the freight, one should highlight that it is
special provision 188.

‘ Shipper: ...
| Consigne: ....

UN 3481

Figure 4: Labeling of boxes containing batteries.

If up to 2 batteries are to be shipped there is no need for having the above labeling and only
write “Not Restricted” when booking the freight. To simplify, we advise to divide the shipment
if needed.

6. Return products from stock

To return pruner products that you have in stock, use the normal procedure. All Aspire
Pruners in stock should be returned.

Revision History

Rev. Date Order id. Description
A 2023-10 00033682  Created
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Aspire P5-P4A, Aspire PES-P4A

BG PbkoBOACTBO 3a ekcnnoatauus 12-37
EL Odnyieg xpAong 38-63
IT Manuale dell'operatore 64-86
DE Bedienungsanweisung 87-111
FR Manuel d'utilisation 112-135
NL Gebruiksaanwijzing 136-158
RO Instructiuni de utilizare 159-181
ES Manual de usuario 182-205
PT Manual do utilizador 206-229
TR Kullanim kilavuzu 230-251
SV Bruksanvisning 252-273
DA Brugsanvisning 274-295
NO Bruksanvisning 296-316
Fl Kayttéohje 317-338
ET Kasutusjuhend 339-358
LV LietoSanas pamaciba 359-381
LT Operatoriaus vadovas 382-403
EN Operator's manual 404-425
HR Priruénik za koriStenje 426-446
CS Navod k pouziti 447-468
SK Navod na obsluhu 469-491
PL Instrukcja obstugi 492-515
HU Hasznalati utasitas 516-538

JA BiRFAE 539-559
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CbabpkaHue
BBBEAEHUE. ......oieiiiie et 12 TPaHCNOPT N ChXPAHEHUE. ......cuvveeeeiiieeesiiieeaeiieeeeiaes 30
BE30MACHOCT.......eiiiieiiie et 14 TEXHUYECKM OAHHM. ......eeiiieiieeieesiie et sieeesieesieeeniee e 31
MoHTupaHe — Aspire PES-P4A...........ocoeiiiiiieieen. 23 TTPUHAANEKHOCTU. ...t 32

Onepauus

[eknapauus 3a CbOTBETCTBYE. ...

MoAAPBXKKA. ... 26 JnueHsn
OTCTpaHsABaHe Ha NPOBNEMM........cceeruveenieenreaeenns .29
BbBeaeHue
OnucaHue Ha npoaykra I'Ipe,qHaaHaquwe

MpoaykTbT Husqvarna Aspire P5-P4A e akymynatopHa
HoXMLUa.

MpoaykTbT Husqvarna Aspire PE5-P4A e akymynaTtopHa
npbTOBa HOXMWLA C TENECKonMYHa PyHKLUS.

Hwe paboTnm nocTosiHHO, 3a Aa yBenuyaBame Bawara
6e3onacHOCT 1 edpeKTMBHOCT Mo Bpeme Ha paboTa.
[oBopeTe c Balums cepBuaeH Anmbp 3a noseye
MHopmaums.

O6u, npernen Ha npoaykTa

(dwr. 1)
Hoxwuua
MpennasvTen 3a Bepurata Ha TpUoHa
HanpasnsBsalya wuHa
dukcaTop 3a 3aknioyBaHe Ha 3aLUTHUS Kanak
BrokupoBka Ha 3axpaHBaLLus CMyCbK, HOXWLA
3axpaHBaLl, cnycbK, HoXuLa
MoTpebutencku nHTepdeic
OcHoBHa pbKkoxBaTka, HoXuLa
AkymynatopHa 6atepus

. PukcaTop 3a 3akniyBaHe Ha HoxuuaTta

. [BycekunoHeH Ban

12. Teneckonu4yHa pyHKUMSA

13. ByToH 3a 3akntoyBaHe

14. 3axpaHBall, CycbK, NPbTOBA HOXULA

15. BnoknpoBKa Ha 3axpaHBaLLusa Cnycbk, NpbTOBa
HoXWULa

16. ByToH 3a ocBOGOXdaBaHe Ha akyMynaTopHaTa
baTtepus

17. KoHekTop

18. 3apsigHO yCTPOWCTBO 3a akymynaTtopa

19. lHamkaTop 3a BKNIOYEHO CbCTOSIHME U
npeaynpeauTeneH nHamkaTop

20. MNMpepna3uTen 3a TpaHcnopTMpaHe

21. PbKoBOACTBO 3a onepaTopa

22. Kyka 3a HoxwuuaTa, BUHTOBe 1 Atobenu

23. Kyka 3a npbToBaTa HOXMLUa, BUHTOBE W Arobenu

24. BepwmxHo 6uomacno

25. WecTocTeHeH knto4

© N oA WN =

)
- o -

=

M3non3sBaiite npogykTa 3a n3ps3BaHe Ha KIoHWU U1
BeNku. He nanonssante npoaykra 3a Apyru 3agaudu.

Bbp30 pHKOBOACTBO

CkaHupaiite QR kofa 3a CbBET Kak Aa usnonssate
npoaykTa.

(Pur. 26)

Cumsonu BbpXy nNpoaykKTa

(Pur. 2) MPEOYTMPEXOEHWE: T031 npoaykT
Moxe Aa 6bae onaceH v Aa NpUYKUHU
Cepyo3HO HapaHsiBaHe UM CMBbPT Ha
oneparopa unu apyru xopa. Buumasavite
1 U3nonseaiTe NpoaykTa npaBuIHo.

(®wur. 3) MpoyeTeTe BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO
3a onepatopa u ce yBeperTe, 4e
pasbupate MHCTPyKUMWTE, Npeau Aa
n3rnonssaTe NpoaykTa.

(Pur. 4) 3a Aspire P5-P4A: M3anonssanTte
of06peHn 3aluUTHU cpeacTBa 3a oumnTe.

(®wur. 5) 3a Aspire PE5-P4A: M3non3Baiite
npeanasHa kacka Ha mecraTa, KbAeTo
BbpXy Bac morat fa nagHat npeameTy.
WManonasBaiite ogobpeHa 3awuTa Ha
cnyxa. Msnonseaite ogobpeHun 3amTHN
CpeAcTBa 3a ouunTe.

(Pur. 6) M3non3aBaiite ogo6peHn 3aLnTHN
pBbKaBULM.
(Pur. 7) V3non3aBarite ycToMYMBY Ha NiTb3raHe

60TyLLUM 32 TeXbK PEXUM Ha paboTa.
(Mpunoxumo camo 3a npbToBaTa
HoXMUa.)

(Pur. 8) MpaB TOK.
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(Pwur. 9) HomuHanHo HanpexeHue, V (Pwur. 17) ETukeT 3a wymoBuTe emucum
3a oKkonHaTa cpefa CbrnacHo
(®ur. 10) He unanaraiite Ha obxa. AVPEKTUBUTE U pernameHTnTe Ha
EC n O6eanHeHOTO KpancTeo u
(Pur. 11) HanueaHe Ha BepuXHO Macro. faKOHoﬂaTeMTBOTO Ha Hos lOxen Yenc
PernameHT 2017 OTHOCHO 3alumTaTa
OT [AeVHOCTM, OKa3BaLLy BIMSIHUE Ha
(Pur. 12) Mocoka Ha BbpTEHE, Bepura Ha TpUOHa. OKONHaTa cpenaa (KOHTPON Ha Lyma)".
["apaHTVpaHOTO HMBO Ha 3ByKOBaTa
(Pur. 13) Puck oT HapaHsaBaHe. [lpbxXTe pbLeTe cn MOLLIHOCT Ha NPOAYKTa € NOCOYEeHO
Aane4 ot Bepurata Ha TpuoHa. B , TeXHNYeCKN XxapakTepucTukn® Ha
CTpaHuua TexHu4yecku JaHHU Ha
(Pur. 14) 3aBbpTETE HanNsBO, 3a Aa pasxnabute cTparnya 31w Ha eTukeTa.
dukcaTopa, 1 HagsAcHo, 3a Aa ro
3aTerHere. (Pur. 18) MpoayKTbT N onakoBkaTa Ha NpoayKTa
He e 6uTOB oTnagbK. Peuunknuparite
(Pur. 15) [MpoayKkTLT OTroBaps Ha U3NCKBaHWATa Ha ro B CTaHUM4A 3a peuunknmpaHe 3a
NpUNoXummTe AMpekTnemn Ha EC. eneKTPUYECKo 1 eneKkTPOHHO obopyaBaHe.
(®ur. 16) To3n NpoAyKT CbOTBETCTBA Ha
NPUNOXUMUTE PErfNameHTn Ha
O6eanMHEHOTO KpancTeo.
(Pur. 22) [TO31 NPOAYKT He e enekTPUYecky n3onvpaH. AKo NPOAYKTLT Ce JOKOCHE UMn ce
NpnGNMXM [0 eNeKTPonpoBOAM C BUCOKO HamnpexeHue, ToBa MOXe Ja AoBeae A0
ICMBPT MNK CEPMO3HO HapaHsiBaHe. EnekTpnyecTBOTO MOXe [a npeckaya oT efHa
TOYka [0 Apyra nocpeAcTBOM enekTpuyecka gbra. KonkoTo e no-Bucoko Hanpe-
PKEHMEeTO, TONKOBA Ha MO-roNSIMO Pa3CTOsiHNE MOXe Aa NPECKOYN enekTpu4ecTBo-
To. ENeKTpuyecTBOTO ChLLO Taka MoXe Aa NpemvHaBa npea KIoHu v Apyrv npea-
MeTn, ocobeHo ako Te ca MOKpy. BuHaru apbxTe NnpoaykTa Ha pa3cTosiHue oT
Haii-marnko 10 m OT enekTponpoBOAUTE C BUCOKO HanpexeHue u/vnu npeameTy,
konTo ru gokoceaTt. Ako TpsibBa Aa ce pabotu no-6nm3o ot ToBa 6e3onacHo
pa3cTosiHue, TpsAbBa BMHArn Aa ce CBbp3BaTe CbC CbOTBETHATa enekTpocHabam-
TenHa dmpma, 3a Aa ce yBepuTe, Ye enekTpo3axpaHBaHETOo € U3KIIYEHOo, Npean
Ina 3anoyHete paboTa.
Mo Bpeme Ha paboTa onepaTopbT Ha NpoAdykTa TpsAbBa Aa yBepw, Ye nuua unm
PKMBOTHM He ce npubnkasaTt Ha no-manko ot 15 meTpa. (MpunoxmMmo camo 3a
npbTOBaTa HOXMLA.)
(Pur. 23) Ha Tabenkarta ¢ JaHHW UK C Na3epeH neyaT € U3NMUCcaH CepUNHNAT HOMEp. YYYY
le roanHaTa Ha NPOV3BOACTBO, @ WW — CeAMULaTa Ha Npou3BoACTBO.

3abenexka: Ocrananute CMMBOIW/CTUKEPU CbC
CUMBONYW BBbPXY MalLMHaTa ce OTHACAT 3a cneuuduyHn
M3WUCKBAHUS! MO OTHOLLIEHWE Ha CepTUcUKaTh 3a
onpeaenexy nasapu.

CuMBONK BbpXy akymyrnaTopHaTa
GaTepusa U/Mnu 3apsigHOTO YCTPOCTBO
3a akymynaTtopHu 6atepum

Peumnknuparite To3n
NPOAYKT B MyHKT

3a peyyuknvpaHe

3a eneKkTpUYECKo U
eneKTpoHHO obopya-
BaHe. (BanvugHo camo
3a EBpona)

(Pur. 24)
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(dur. 25) WManonaBaite akymy-
natopHata 6atepusi
caMo C NpoayKTu ot
napTHLOPY Ha cucTe-
mata POWER FOR

ALL.
(Pur. 19) YCTOWYMB Ha HEU3MPaBHOCTU 3axpaHBalLL
6nok.
(Pur. 20) M3nonseanTte 1 gpbXTe 3apsAHOTO

YCTPOWCTBO Ha akymynaTopHu 6atepum
CaMo Ha 3aKkpuTo.

(Pur. 21) [BoiiHa n3onaums.

OTroBopHOCT 3a NpoAyKTa

KakTo e nocoyeHo B 3akoHUTE 3a OTrOBOPHOCT 3a

Bpeaun, NPUYNHEHU OT CTOKWU, HUEe HE HOCMM OTrOBOPHOCT

3a LETMW, NPUYMHEHN OT HALLMS NPOAYKT, aKo:

* NPOAYKTBT € HenpaBUIMHO PEMOHTUPAH.

* NPOAYKTbT € PeMOHTUPaH C YacTu, KOUTO He
ca OT NpoM3BOAMTENS UNN He ca opobpeHn oT
npoussoguTens.

*  MPOAYKTHT UMa NPUHALNENKHOCT, KOATO HE €
OT NPOM3BOAUTENS UMK He e ogoGpeHa oT
npoussoauTens.

*  MNpOAYKTHT HE € PEMOHTUPAH B 0A0BPEH CepBU3EH
LIEHTbP Unn oT 040BPEH OpraH.

Mpounssoguten
Husqvarna AB
SE-561 82, Huskvarna, Sweden

BesonacHocT

HedvHnuymm 3a 6esonacHocT

Mpepynpexaenvs, 3Haum 3a BHUMaHue 1 6enexku ce
M3non3Bart 3a yka3eaHe Ha 0COBEHO BaXkHM YacTu Ha
MHCTpyKUMSATa.

MPEAYNPEXOEHUE: vanonsea

ce, aKo MMa OMacHOCT OT HapaHsIBaHe WUin
CMBPT 3a OrepaTopa Urnu 3a OKOSHUTE,
aKo He Ce CrasBaT UHCTPYKLMUTE B
PBKOBOACTBOTO.

BHUMAHWE: vsnonsea ce, ako uva

onacHOCT OT NoBpeXadaHe Ha MaluHaTa,
Opyry matepuanu unu cbecegHara 30Ha,
aKo He Cce cnasBaT MHCTPyKUuUTE B
PBKOBOACTBOTO.

3abenexka: snonssa ce 3a npegocTaBsHe Ha
noseye UHGOpPMaLWs, KOSITO e Heobxoauma B AafeHa
cuTyaums.

O6wwm npepynpexageHns 3a
6e30nacHOCT 3a CUNOBN UHCTPYMEHTH

NPEAQYNPEXAEHUE: npouerere

BHUMATENTHO BCUYKW NpeaynpexaeHns

3a 6e30MacHOCTTa 1 MHCTPYKLMUK.
HecnassaHeTo Ha MHCTPYKUUWUTE U Ha
npepynpexaeHusTa 3a 6e3onacHOCT MoXe
fa [oBeae A0 eneKTPUYEckn yaap, noxap
N/MNN CepUO3HN HapaHsBaHNS.

3abenexka: 3anazete ecuuku npegynpexaeHus
M MHCTPYKLMM 3a 6baeLuy crpasku. TepMUHBbT
"eneKTpMYeCKN NHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHusitTa ce
OTHacs 3a eNneKTpUYeckn ynpaensBaHns (kabenen)
eneKTPUYeckn MHCTPYMEHT Unn TakbB Ha BaTepun
(6eaxunyeH).

BesonacHocT Ha paboTHaTa obnacT

« MNopnbpxaiite paboTHata obnact uucTta u aobpe
ocBeTeHa. MpbCHUTE 1 TbMHUTE 06GnacTu ca no-
npeapasnonaraly KbM UHLUUOEHTU.

* He paboteTe ¢ enekTpuyeckn UHCTPYMEHTU
B €KCMIo3nBHa cpefa, kaTo Hanpumep B
NpPUCLCTBUETO Ha 3ananuTenHn TeYHOCTH, ra3oBe
unun npax. Enekrpuyecknte MHCTpyMeHTU cb3aasat
NCKPW, KOUTO MOXe Aa Bb3MNfaMeHAT npaxa nnu
anma.

« [pvxTe pgeuara u Habniogartenure aaneu,
pokaro paboTuTe C enekTpmYecky MHCTPYMEHT.
Pa3sceiiBaHeTo Moxe Aa gosefe Ao 3aryba Ha
KOHTpOI.

Enekrpuyecka 6esonacHoct

* Llencenute Ha enekTPUUECKATE NHCTPYMEHTH
Tpsibea fa CLOTBETCTBAT Ha KOHTakTa. Hukora
He NPOMEHSIATE LerncennTe no KakbaTo U
na 6uno HaunH. He usrnonseaiite HUKaKBM
afanTepHu Lencesnn CbC 3a3eMeHm enekTpuiecku
MHCTPYMEeHTU. HemoamduumpaHuTte Lwencenu n
CbOTBETCTBALLM UM M3XOOM e HaManAaT pUCcKoBeTe
OT TOKOB yaap.

*  Wabsrsaiite KOHTaKT Ha TANOTO CHC 3a38MeHN
NOBBPXHOCTH, KaTo TPBLOM, paguaTopu n
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XNaAUnHULM. ViMa NoBULLEH PUCK OT eNneKkTpuYecku
yAap, ako BalueTo Tano e 3a3emMeHo Unu 3amaceHo.

* He unanaraiite €J1eKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTU Ha .

ObXA MU BriaxkHu ycnosus. BogaTa, kosiTo Bnnsa
B €NeKTPUYeCKN NMHCTPYMEHT, e yBennin pucka ot
enekTpnyecku yagap.

* He HacunBalite WwHypa. Hukora He usnonssaiite

LWHypa 3a HOCeHe, AbpnaHe unu U3Krn4YeaHe Ha .

eneKTpuYeckns UHCTpyMeHT. MaseTe WHypa aaneye
OT TOMNIMHHM U3TOYHULM, Macro, OCTpU pbboBe

WNW ABWKELLU ce YacTu. MoBpeneHUTe 1 onneTeHn
LUHYpOBE yBenuyaBaT puUcka OT eNeKTpUYecku yaap.

+ KoraTo paboTuTe C enekrpuyecku MHCTPYMEHT

HaBbH, U3NON3BanTe YALIDKUTENEH LUHYP, KOATO .

€ NnoAxoAsLy 3a BbHLWHa ynotpeba. KabenbsT,
noaxopasily, 3a U3Non3BaHe Ha OTKPUTO, Hamansisa
pUCKOBETE OT TOKOB yaap.

+ Axo paborara ¢ enekTpu4eckn MHCTPYMEHT
Ha BNaXKHO MSICTO e HendbexHa, uanonasaitte
3axpaHBaHe CbC 3alMTa OT NPEKLCBAY Ha BEpUra, .
3a[eiiCcTBaH OT rpeluku B 3a3emsiaHeTo (GFCI).
M3nonssaHeTo Ha GFCI HamansiBa pucka oT
eneKkTpuYeckn yaap.

IlnyHa 6esonacHoCT

» OnacHoct! He pa6oTteTe 6nuso oo .
eNeKTponpoBoAN.YpeabT He e npeaHasHayeH aa
ocurypsiea 3alluTa OT enekTpuyecku yaap B criydai
Ha KOHTaKT C Bb34YyLUHW enekTponpoBogun. I'Ipe,qm
paboTa c NpbTOBUSA BEPUXKEH TPMOH NpoBepeTe B
MeCTHUTe paanopep,6v| 3a besonacHuTe pascToaHuA
OT Bb3aYyLUHUTE eneKkTponpoBo4n 1 ce yBepeTe, 4e
pa6OTHOTO nonoxeHune e 6esonacHo n CUTYPHO.

+ bwbpaete Halpek, BHUMaBaKiTe KakBo npasuTe
1 6baeTe pasceLanuBeu, korato pabotute ¢
erneKTpu4eckn MHCTpyMeHT. He nsnonseaiite
©NeKTPNHECKN MHCTPYMEHT, KOraTto CTe U3MOPEHU
WIKN KOraTo CTe NojA BNNSHMETO Ha HapKOTULK,
arikoxXoJ1 UnNn nexKkapcrea. E,ClI/IH MUl Ha HEBHUMaHUe
no Bpeme Ha paboTa c enekTpu4eckn MHCTPYMEHTH
MOXe Aa [oBefie A0 Cepuo3Ha TenecHa noepeaa.

* Wanonseaiite nMuHn npeanasHu cpeacTsa. BuHarm .
HoceTe 3allUTHU cpedcTBa 3a ouute. [peanasHnTe
CpeAcTBa kaTo pecnupaTopHa Macka, Hembp3ansm
ce npeanasHu obyBKKM, TBbPAA Kacka Unu aHTUGOHM,
M3Mon3BaHn 3a CbOTBETHWUTE YCNOBMS, LLie HaMansT
TenecHvTe NoBpeau.

+ He ponyckaiite HexxenaHo cTapTupaHe. YBepeTe ce, .
ye kniovbT e B no3uumus U3KJ1., npegu aa cebpxeTe
KbM M3TOYHMK HA MOLLIHOCT W/unu 6aTtepumte, Korato
B3eMare Unu HocuTe UHCTpyMeHTa. HoceHeTo Ha
eneKkTPUYECKN MHCTPYMEHTU, AoKaTO NPbCTLT Bu e
Ha npeBKnYBaTens, Wnu BKNIOYBaHETO B MpexaTa .
Ha MHCTPYMEHTU, YUNTO NpeKbCcBay € B No3ununs
BKI1., npegpasnonara kbM 3rononyku.

* W3BapeTte BCUYKKM HACTPOMBALLY KNIOYOBE
WIN raeyHu KI04HOBe, Npeay Aa BKINoYnTe
©NeKTPNHECKNst UHCTPYMEHT. [[aeyeH Koy unm
KIKOY, OCTaBeH 3aKa4eH 3a BbpTdllaTta ce YacT Ha

eNIeKTpU4eCKU MHCTPYMEHT, MOXe fa foBene 40
TenecHa noespega.

He ce npotsraiite npekaneHo Hagarneu, fJOKaTO
paboTuTe. MoagbpxkaiTte CLboTBETHATA CThIKA U
6anaHc npes LANoTo Bpeme. Tosa No3BonNsiBa no-
[06BP KOHTPON Ha ENeKTPUYECKUS MUHCTPYMEHT B
HeOoYaKBaHW CUTyaLun.

O6nuyaiite ce nogxopaawo. Hukora He HoceTe
LUIMPOKU JAPEXM UK ykpalleHus. [lpbxTe kocarta cy,
ApexuTe 1 pbkaBULMTE CU faned oT ABuXelLuTe ce
4YacTu Ha UHCTpyMeHTa. Pa3seTun apexu, GukyTa unm
Abnra koca Morat Aa 6baaT 3aKkaveHu B ABVKELLUTE
ce YacTu.

Axo ca npeaocTaBeHW YCTPOCTBa 3a CBbp3BaHe
Ha U3CMyKBaHe Ha npax U cboBe 3a cbbupaHe,
yBepeTe ce, Ye Te ca CBbp3aHW M ce u3nonaear
npasuIiHo. M3nonseaHeTo Ha cbaoBe 3a C'b6VIpaHe
Ha npax MoXe a HamMalu onacHoCcTuTe, CBbp3aHu C
npaxa.

He nossonsiBaiite Ha HaTPynaHWs ONWUT OT YecTaTa
ynotpeba Ha MHCTpYMeHTH Aa Bu BabxHe usnuuwHa
YBEPEHOCT 1 ia UrHopupare npuHUMnuTe 3a
6esonacHa ynotpeba Ha MHCTPYMeHTU. EaHo
HexalHo p,eI7ICTBI/Ie MOXe a NPpUYnH1 cepmnosHo
HapaHsiBaHe 3a 4acT OT cekyHaaTa.
BuGpaLoHH1TE eMucum no Bpeme Ha
AeicTBuTenHa ynotpeba Ha enekTpuyeckus
VHCTPYMEHT MOXe Aa ce pasnuyasat oT obsiBeHaTa
o6LLa CTOHOCT B 3aBUCUMOCT OT HaunHUTe

Ha u3nonssaHe Ha MHCTpyMeHTa. OnepaTopute
TpsiGBa Aa YCTAHOBAT 3alMTHW Mepku, 3a Aa

ce npeanaseart. Te Tpsi6Ba Aa ca 6a3vpaHn Ha
U34YMCIIEHNETO Ha n3naraHe B AeNCTBUTENHUTE
ycnosusi Ha ynoTtpeba (kaTo ce B3emat npeasua
BCWYKW €NEeMEHTN Ha paBoOTHUS LMK, KaTo
BPEMETO, KOraTo MHCTPYMEHTBT € U3KITIOYEH, KaKTo
1 kora paboTu Ha NpaseH XoA B AOMbIIHEHME Ha
BPEMETO MpU HATUCHAT CMyCbK).

Ynotpe6a u rpuxa 3a efnekTpuyeckus
MHCTPYMEHT

He HacunBaiiTe enekTpuyeckusi UHCTPYMEHT.
WM3nonsBsaiiTe noaxoasLus enekTpuyecku
MHCTPYMEHT 3a BalueTto npunoxeHue. MNpaBunHuat
eneKkTPUYECKN MHCTPYMEHT Liie CBBbpLM paboTaTta
no-go6pe 1 no-6e3onacHoO CbC CKOPOCTTA, 3a KOSITO
e 6un cb3aaaeH.

He uanonaeaiiTe enekTpuyecknst UHCTPYMEHT, ako
MKCaToOpPBLT He ro BKMIOYBa U U3KNioyBa. Beeku
ENeKTPU4EeCKU UHCTPYMEHT, KOWTO HE MOXe aa 61>,qe
ynpaBsnsBaH ¢ dukcaTopa, e onaceH n Tpsabea ga
6bae nonpaseH.

Otkayerte kabena OT eNeKTPUYECKUs U3TOHHUK
niunu 6aTtepunTe OT eNeKTPUYECKUs UHCTPYMEHT,
Npeaun fa NpaBvTe HACTPOWKK, Aa CMEHsITe
NPUHAAIEXHOCTU UK Aa CbXpaHsiBaTe
eneKTPMYecKU MHCTPYMEHTU. Te3un npeanasHu Mepku
HamManaBaTt puUcKa OT HeXenaHo CTapTupaHe Ha
€NeKTpn4YeCcKkna NHCTPYMEHT.
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* CbxpaHsiBaiiTe HEU3NON3BAHMTE ENEKTPUYECKN
MHCTPYMEHTM farey oT foCTbna Ha Aela u He
pa3apeLuaBsaiite Ha xopa, KOUTO He ca 3ano3HaTu ¢
€J1eKTPUHECKUA MHCTPYMEHT WM Te3U UHCTPYKLUK,
aa pa6o1';|T C Hero. El'IeKTpI/IHeCKI/ITe WHCTPYMEHTU
ca onacHv B pbLieTe Ha Heoby4eHn noTpebutenu.

+ TMoanbpxalite enekTpuveckuTe MHCTPYMEHTH.
MpoBepsiBaiiTe 3a HenpaBMNHO NocTaBsiHe UNU
3acTbrnBaHe Ha ABMXeLLUTe Ce YacTy, CHyNeHu
4YacTW UINn Apyro CbCTosHWE, KoeTo MoXe Aa
ce oTpasu Ha paboTarta Ha eneKTpu4eckus
MHCTPYMEHT. AKO efleKTpUYECKUAT MHCTPYMeHT Gbae
noBpeAeH, faiTe ro Ha nonpaeka, npeam Aa ro
nanonasare. MHOro MHUMAEHTW Bb3HUKBAT C JIOLWO
noaAbpXaHN enekTPUYeckn MHCTPYMEHTU.

+ TMoanbpxaiiTe pexeLyuTe MHCTPYMEHTH OCTpU
M yncTu. MpaBuHO noaabpXaHUTE pexeLym
MHCTPYMEHTU C OCTPU pexeLLn KpauLla ca rno-
TPYAHU 3a OrbBaHe U Ce KOHTpoNMpaT No-necHo.

*  WanonspaiiTe eneKkTpuyecKkus UHCTPYMEHT,
npUHagnexXHoCcTUTe, NpUCTaBKATE U T. H.

B CbOTBETCTBUE C TE€3M MHCTPYKLIK, KaTo

vumare npeasuA, YCIoBusTa U €cTecTBOTO Ha
pabotara, kosiTo U3BbplUBaTe. /13non3saHeTo Ha
EJIeKTPpU4eCKUAa NHCTPYMEHT 3a onepauuun, pasnniHn
OT Te3un, 3a KOUTO e NnpefHa3Ha4YeH, MOXe a AoBee
A0 onacHu cutyauun.

+ TMopnbpxaiite pbKOXBATKUTE U NOBLPXHOCTUTE
3a XxBaLLaHe Cyxu, YnCTn n 6e3 macno u
rpec. Xnb3raeute PBKOXBATKN N NOBBbPXHOCTU 3a
3axBalljaHe He nossonsiBaT 6e3onacHo GopaBeHe
W KOHTPON Haa MHCTPpYMEeHTa npu HenpeasmaeHun
cutyauus.

Ynotpeba u rpuxa 3a UHCTPYMEHTa Ha
6aTtepus

+ [pesapexpaiiTe caMmo CbC 3apsifHO YCTPOMCTBO,
onpepeneHo oT npouasoauTens. 3apsiaHo
YCTPOWCTBO, KOETO € NOAXOAALLO 3a efiMH BUA
GaTepus, MOXe fa Cb3Aaje OnacHoOCT OT 3MOMosyKa,
KoraTo ce u3ronasa c Apyra 6atepus.

* WasnonasgaiiTe enekrpuyeckuTe MHCTPYMEHTH CaMo
CbC cneLanHo onpeaeneHnTe komnnekty 6atepum.
M3nonseaHeTo Ha apyrv 6aTepvw| MOXe Oa cb3aaae
OMacHOCT OT HapaHsiBaHe U noxap.

+ Koraro 6aTepusTa He e B ynotpe6a, ApbxTe
£ Aaneye oT APYrM MeTanHu npeaMeTH, Kato
KrnamepK, MOHETH, KNio4oBe, MUPOHM, BUHTOBE UIK
APYry, KOUTO MoraT fla CBbpXaT efHaTa knema ¢
Aapyrara. OkbcsiBaHe Ha n3sognTe Ha 6aTep|/|ﬂTa
MOXe [a npeausBuKa n3rapsaHua unm noxap.

« [pu 3noynotpeba ot akymynaTtopa Moxe Aa
6bAe usxsbpreHa TeYHOCT — usbsreaite gonup.

B cnyw4aii Ha cny4aeH KOHTaKT UannakHeTe ¢

BOAa. AKO TEHHOCTTA NONaAHU B O4UTE, NOTbpCETe
[OMbIHUTENHA MEAULIMHCKA NOMOLL. TeYHOCT,
N3XBbprieHa OT akymynaTtopa, MoXe aa NpuynHu
pasgpasHeHnsa Unn n3rapsaHns.

* He usnonseaite akymynatopHata 6atepusi unv
NpOZYKT, KOITO € NPOMEHEH MW NOBpeeH.

MoBpeaeHuTe unu moanduumpann 6atepun morat
[a uMaTt HenpeackalyeMo noBefeHue, KoeTo Aa
[oBefe A0 noXap, eKCnno3usi UM onacHocT oT
HapaHsiBaHe.

He uanaraiite akymynatopHara 6atepusi unv ypeaga
Ha OrbH UNy NpekoMepHa Temneparypa. VsnaraHeto
Ha orbH Unu TemnepaTypa Hag 130°C/265°F moxe
[a npeamssKKa eKkcnnosus.

CnasBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLMM 32 3apexdaHe u

He 3apexpaliTe akyMmynatopHarta 6atepus unu
ypeAa U3BbH TeMnepaTypHUs AuanasoH, NocoYeH

B MHCTPYKUMUTE. HenpasunHoTo 3apexaaHe

UNK 3apexaaHeTo npu TemnepaTypu U3BbH
onpeaeneHns AvanasoH Moxe Aa nospeasT
akymynatopHaTa 6aTepusi u fa yBenuuat pucka ot
noxap.

O6cnyxBaHe

TexHu4yeckoTo o6cnyxBaHe Ha Bawms
eneKTpUYECcKkU UHCTPYMEHT TpsiGBa Aa ce U3BbLpLUBa
OT KBanUULMPaHo NuLe, KaTto ce U3rnonasar caMmo
MAEHTUYHM pe3epBHU YacTu. Toga Lie rapaHTupa
6e30nacHOCTTa Ha eNeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT.
Hwukora He o6cnyxBaliTe MnoBpeAeHn akymynaTopHu
GaTepumn. O6cnyxBaHeTo Ha akymynaTopHu 6atepum
TpsiGBa Aa ce U3BBPLUBA Camo OT NPOU3BOAUTENS
MW OTOPU3MPAHU CEPBU3HW AOCTABUNLM.

MpenynpexaeHus 3a 6esonacHocCT 3a
npbToBaTa HOXMLA 3a KaCTpeHe — NindHa
6esonacHocT

MaseTe BCUYKM YacTU Ha TANOTO Aaney OoT BepuraTa
Ha TpUOHa, KoraTto usnonasaTe NpbToBaTa HoXwLa.
Mpeau na ctapTupaTe NpbToBaTa HOXULIA, yBEpeTe
ce, Ye BepuraTta Ha TpUoOHa He € B KOHTaKT ¢

HWLWWO. B MOMEHT Ha HeBHMMaHuWe npu paboTa ¢
APBbTOBU HOXULUM MOXeE Aa Ce NPU4nHU 3axsallaHe
Ha BawwuTte gpexu unu TanoTto Bu ¢ Bepurarta Ha
TPWOHa.

BuHaru apbXTe npkToBaTa HOXWULA C AdcHaTa cu
pbKa 3a 3ajHaTa pbkoxBaTka U C fiiBaTa cv pbKka 3a
npegHarta gpbxka. AKO ObpPXKUTE BEPUKHUS TPUOH C
obpaTHa KoH(urypaums Ha pbLieTe, TOBa yBenuyasa
puUCKa OT TeneCcHa nospeaa v HUKora He 6usa aaro
npasure.

OpwbxTe npbroBaTa HOXULA CaMO 3a U3onMpaHara
NOBBPXHOCT 3a XBallaHe, 3aLloTo BepuraTa Ha
TPUOHA MOXKE A3 BIEe3e B KOHTAKT CbC CKPUTH
kabenu unn gopu cobecTBenns cu kaben. Ako
BEPUrnTe Ha TPUOHa BIA3AT B KOHTAKT C Ka6en,
KOWTO € noa HanpexexHune, MeTarHuTe 4actm

Ha NpbTOBaTa HOXWLA MoraT Aa ce opasaT u
onepaTtopbT Aa 6bae N3NoXeH Ha enekTpudeckn
yAap.

Hocerte sawmTHy cpencTea 3a oumTe.
MpenopbLYMTEenHO e U3Non3aBaHeTo Ha
OOMLIHUTENHW Npeana3Hu CpeacTsa 3a yluTe,
rnaeara, pbLeTe, kpakaTa v cTenanara.
ApekBaTHUTE NpeanasHW CpeacTBa Lie HamansT
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TenecHUTe noespeau oT NneTdwm KbCcoBe nunm npu
CIlny4yaeH KOHTaKT C Bepurata Ha TpuoHa.

« BwHaru crbnBaiite crabunHo u paborete ¢
BEPWKHUS TPUOH CaMO KoraTo CToUTe Ha
HenoaBWxkHa, ctabunHa u paBHa NoBbPXHOCT.
Xnb3raBute Unu HecTabunHM NOBBPXHOCTU
morart npean3BukaT 3aryb6a Ha paBHOBecue Unm
ynpaeneHve Ha NpbToBaTa HOXMLa.

« KoraTo pexeTe KIOH, KOWTO e orbHaT, 6baeTe
Hallpek 3a OTKaT. KoraTo HanpexeHNeTo B HULLIKUTE
Ha AbPBOTO ce 0CBOBOAM, OFbHATUST KITOH MOXe
Aa yaapwu onepartopa nvnn Aa OTXBbpnu npbToBaTa
HOXMUA U3BBH KOHTPOI.

* bBbpeTe W3KMIOYUTENHO BHUMATEIHU, KOraTo pexere
XpacT unu couaaHku. TbHKMTE MaTepuanu morat
Aa ce 3axBaHaT B NpbTOBaTa HOXUUA U Oa
OTCKOo4aT Hanpea KbM Bac unm Aa Bu n3BagAaT ot
paBHOBECUE.

+ CneppaiiTe MHCTPYKLMWUTE 3a CMa3BaHe, HaTsiraHe
Ha Bepurata U CMsiHa Ha LuMHara v Bepurara.
HenpanmHo HaTerHatarta UM cMmasBaHa Bepura
MOXe Aa 3aceye Unu Ja yBenuuu waHca 3a oTkar.

* Hocete npbToBaTa HoXMLA 3a NpeaHaTa ApbXka B
M3KIIOYEHO CbCTOSIHAE W Aaney oT Tanoto. Korato
npeHacsiTe UnNn CbxpaHsiBaTe NpbToBaTa HOXMULA,
BUHaru nocTaesiiTe kanaka Ha HanpasnsBaLlaTa
wmHa. MpasunHata paboTa ¢ npbToBaTa HOXMULA
LLie HaMarnm BEPOSITHOCTTa OT CIy4aeH KOHTaKT ¢
BbPTSLLATa Ce BEpUra Ha TpuoHa.

« PexeTe camo gbpBo. He usnonaeaiite npbrosaTa
HOXWLIa 3a LieNni, 3a KOUTO He e NpefHa3HaveHa.
Hanpumep: He usnonsBaiite npbToBaTa HoXUL@A
3a psisaHe Ha MeTan, nnacTmaca, 3ugapust unm
CTPOUTENHW MaTepuanu, KOUTO He ca OT AbPBO.
M3non3eaHeTo Ha NpbTOBaTA HOXMLA 3a onepauuu,
pasnuYHKU OT Te3u, 3a KOUTO e NpeaHa3HayeHa,
MOXe Aa [oBefe [0 onacHa cutyauus.

« Topabpxaiite pbkoXBaTKUTe CyXH, YUCTU U Ge3
Macsio U rpec. 3auanaHMTe C rpec U MasHu OPbXKKU
Cca Xnb3raBu 1 BOOAT A0 3ary6a Ha ynpasJieHMeTO.

* He ce onuTBaiite na nosansire AbPBO Npeau
[la CTe HasiCHO G PUCKOBETE U C TOBa Kak fa
v uabsireate. Mpwu noBansiHe Ha AbPBO UMa
BEPOSITHOCT OT CEPUO3HO HapaHsiBaHe Ha ornepaTopa
Unn CTpaHn4HuTe Ha6mo,anen|/|.

+ Tasu npbToBa HOXULIA He € NpefHa3HaveHa 3a
noeansiHe Ha AbLpBETa./3non3BaHeTo Ha NpbTOBaTa
HOXML@ 3a onepaLum, pasfiniyHn OT Te3u, 3a KOUTO
e npefHa3HayeHa, Moxe fa Aosefe [0 CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Ha onepaTopa Unu CTpaHnyHUTe
HabnopaTenu.

« CurnHo npenopb4Bame HEONUTHUTE NOTpPebuTenn aa
ce ynpaxHsaBaT B ps3aHeTO Ha NbHOBE Ha AbpPBEHO
Marape unu nwonka.

O6LM npeaynpexaeHns 3a 6e30nacHoCT 3a
NpbLTOBUSA TPUOH
CnasBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLMK, KOraTo noyucrsare

3acegHan maTepuar, CbxpaHsiBaTe unm obcnyxsare
NPbLTOBUA TPUOH. YBEpEeTe Ce, Ye KIOYBLT € U3KITIOHEH,

a akymynaropHaTa Garepus e usBageHa. HeouaksaHoTo
3afeiicTBaHe Ha MPLTOBUS TPUOH NPU NOYUCTBaHE Ha
3aceqHan matepuan unm obcryxxsaHe Moxe fa AoBene
[l0 Cep1o3Ha TenecHa nospeaa.

O6Lwm nHCTpyKLMK 3a 6esonacHoOCT
NPEQYNPEXOEHUE: npouerere

cneapawinTte npeaynpeguTesniHy ykasaHua,
npeaun ga nsnonssaTte MaluuHara.

* W3Baxpavite akymynatopHaTta 6atepus, 3a aa
npeaoTBpaTUTE CIy4YaiHOTO BKIOYBaHe Ha
npoaykTa.

+  To31 NPOAYKT e OnaceH MHCTPYMEHT, ako He cTe
AOCTaTb4HO BHUMATESTHW UMM aKo ro usnonssaTe
HenpaBunHo. TO3n NpoAyKT MOXe Aa NPUYNHA
CEepVO3HO HapaHsiBaHe UM CMBbPT Ha onepartopa u
Apyrv xopa.

* He nsnonasariTe NnpoaykTa, ako € NPOMEHeH CnpsiMo
MbpBOHaYanHuTe My cneuyudunkauun. He cmeHsiite
HSIKOSi YacT Ha npoaykta 6e3 ogobpeHve ot
npoussoauTens. Mianonseante camo 4acTtu, KOUTO
ca opobpeHu oT npousBoamMTens. HenpaBunHoTo
TexHuYyecko obcnyKBaHe e Bb3MOXHO Aa AoBee A0
HapaHsiBaHe Unu cMbpT.

» [lposepeTe npoaykTa npeau ynotpeba. Bixre
[pucrocobnerHnss 3a 6€30M1acHOCT Ha MaLumHaTa
Ha cTpannya 19w llogapwxka Ha cTpannya 26.

He nsnonssaite gedekTeH npoaykT. M3mbnHasante
onucaHuTe B TOBa PbKOBOACTBO NMPOBEPKM 3a
6e30nacHOCT, KaKTO 1 MHCTPYKLUMMTE 3a NOAAPBXKKA
" CepBu3.

* [euata TpsbBa fa ce Hag3upasart, 3a Aa ce
rapaHTupa, Ye Hama fga cu urpast ¢ ypeaa. Hukora
He No3BOMsBalTe Ha Aela Unu Apyru xopa, KouTo
He ca obyyeHu Aa n3nonasat npodykTa n/mnm
akymynaTtopHaTta 6aTtepusi, Aa ro usnonaeat unm
obcnyxsat. Bb3pacTtTa Ha onepatopa moxe da e
NOCTaHOBEHA OT MECTHUTE 3aKOHM.

» CobxpaHsiBaiiTe NpoaykTa noA KoY, 3a ga
npefoTBpaTUTe AOCTLMA 40 HEro Ha Aela unu nuua,
KOWTO He ca YMbIHOMOLLEHM a ro U3nonasar.

* CobxpaHsiBanTe NpoayKTa Ha MSCTO, HEAOCTBIHO 3a
Aeua.

* [lpu HukakBM obcToATENCTBa He BMBa Aa ce HaHacaT
MoaudmMKaLuM B MbpBOHaYanHaTa KOHCTPYKLMS Ha
npopaykTa 6e3 paspellueHne oT Npom3soanTens.
BuvHarn nanonssavite opuriHanin NprHagnexHocTu.
HeoTopusupaHnu nsmeHeHns n/mnm akcecoapu morat
[a npeamsBuKaT cepuosHa TernecHa nospeaa nnm
CMBPT Ha onepartopa 1 Apyrv nuiua.

3abenexKa: BuamoxHo e usnonssaHeTo Ha
npoayKTa Aa ce perynupa oT HauvoHamnH1 unm MecTHu
pasnopenbu. CrobpassBaiiTe ¢ npegocTaBeHnTe
pasnopenbu.
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MHCTpyKUumnm 3a 6e3onacHoCT 3a
pabota

NPEAQYNPEXAEHUE: npouerere

1 cnasBanTe cnegsawure
npeaynpeauTesiHi UHCTPYKUUK, Npeav aa
n3nonseare npogykra.

* YBepere ce, 4ye gokaTo paboTtuTe, B pagunyc oT 15
m (50 ft) HAmMa xopa unu xunBoTHW. KoraTo HsKonko
onepatopa paboTsAT B e4Ha v cblya nnowy, Tpsibea
fa ce cna3sa 6e3onacHo pascTosiHue oT noHe 15 m.
B npoTuBeH cnyyaii cbLyecTByBa puCk OT cepro3Ha
TenecHa noBpega. CnpeTe He3abaBHO NpoaykTa,
ako HsAKow ce npubnmkn. Hukora He ce obpbLyaiiTe
¢ npopykTa, 6e3 npeau ToBa Aa nposepuTe 3ag Bac
1 fa ce yBepuTe, Ye B 30HaTa 3a 6e3onacHoCT HAMa
HUKOM.

* Hwukora He n3nonseaviTe NpodykTa B NOLLO Bpeme,
Hanpvmep B rbCTa Mbrna, CUNEH AbXA, CUIeH
BATHP, NPV MHOTO HUCKWU TEMNEPaTypu U T.H.
MpekaneHo ropeLoTo BpemMe Moxe Aa NpuymHm
nperpsisaHe Ha npoaykTa. PaboTaTa B nowo
BpEME € U3MOPUTENHA U YECTO BOAU CbC
cebe cu [OMbIHUTENHN PUCKOBE, KaTo HaNpuMep
3anefeHa NoBbPXHOCT, HENpeAckasyema nocoka Ha
noBansHeTo U T.H.

* He no3BonsiBaiiTe Ha dela Aa M3Mon3eaT npoaykta
vunu ga 6baaT B 6nmM3ocT Ao Hero. Tbit kato
NpoayKTBLT Ce cTapTupa NecHo, AelaTta MoXe yCrnesT
[a ro BKIKoYaT, aKko He ca nopj NocTosiHeH Haa3op.
ToBa Moxe 4a 03Ha4yaBa PUCK OT Cepuo3Ha TerecHa
noepepfa. PaskayeTe akymynatopHaTta 6atepus,
KoraTo NPOAYKTLT He e NoA Npsiko HabnoaeHve.

* YBepere ce, 4ye xopa, XMBOTHU UNK NpeaMETH He
MoraT fa NoBnusAAT Ha YNpaBneHNeTo Ha NpoayKTa
U1 a BNsi3aT B KOHTaKT C pexellara npuctaeka
UNW U3XBBPEHN OT Hest NPEeAMETH.

+ Bbaete BMHAru Hawpek 3a npeaynpeanTenHu
CUrHanu unu NoABWKBaHUS!, KOraTo HoCcUTe 3aluTa
Ha cnyxa. BuHaru oTcTpaHsBaiTe 3awurarta Ha
cnyxa HesabaBHO cref cnmpaHe Ha NpoayKTa.

» [lpekomepHOTO M3naraHe Ha BUGpaLun Moxe Aa
[oBefie A0 NOPaXEHNUs BbPXY KPbBOHOCHUTE CbAOBE
WU HepBHaTa CUCTEMA Ha NLA CbC CMYLLLEHUSI
B KpbBOoOGpaLLeHneTo. MoBopeTe ¢ Bawwwms nekap,
akKo ce NosiBAT CUMMTOMM, KOUTO MoraT Aa ca
pe3ynTaTt OT NPEKOMEPHO U3naraHe Ha BUGpaumu.
TakvBa CMMNTOMMW Ca Hanpumep U3TpbhBaHe, 3ary6a
Ha YyBCTBUTENHOCT, "urnunyku", "6oaexu"”, 6onku,
hmanyecka OTNycHATOCT, MPOMEHM B LiBETA UNK
CbCTOSIHUETO Ha koxaTa. Tean cumnTomu ce
nosiBsiBaT 06MKHOBEHO Ha NPbLCTUTE, PbUETE UNK
KUTKUTE.

« [pw HukakBu obcTonTencTea He 6uea aa ce
M3Mon3Ba pexella npucraska 6e3 ogobpeH
npeanasuten. M3non3saHeTo Ha HENOAXOASLLY Unn
HeusnpaBeH npeanasvTen MoXe Aa NPUYUHU
cepuo3Ha TenecHa noepega.

* BwHaru cnunpaiite npoaykTa, oTCTpaHsiBanTe
aKkymynatopHaTta 6aTepusi u ce yBepsiaiiTe, Ye
pexeLLoTo obopyaBaHe cnmpa HambHO, Npean
[a npucTbNUTe KbM U3BBPLUBAHETO Ha paboTa
no npogykta. OTKIOHEHNETO OT MHCTPYKLMKUTE NO
3aTo4BaHe 3HaYMTENHO yBEeNnMYaBa pucka oT oTkar.

* AKo ce okaxeTe B CUTyaLyus, B KOSITO CTe
HeyBepeHu Kak Aja NocTbnuTe, ce NocbBETBANTE CbC
cneunanuct. CebpxeTe ce ¢ Bawms gunbp nnm ¢
Bawuus cepsus. M3bareante Bcskakea ynoTpeba, 3a
KOSITO Ce YyBCTBaTe HeAOCTaTbYHO KBanMuumupaHm.

* W3bareaiite BcsikakBa ynotpeba, 3a kosiTo ce
YyBCTBaTE HEAOCTaTbYHO KBanMuLmpaHu.

* Hukora He n3nonseaiite NpoaykTa, ako cTe
YMOPEHW, aKo CTe MoA Bb3AEWCTBMETO Ha ankoxon
UM HAPKOTUYHY BELLLECTBA, MeAUKaMeHTU Unu
OpYry, KOUTO MoraT [ia NMOBMUSAT Ha 3PEHNETO,
BHUMaHWETO, KOOPAMHALUMSTA UNK NpeleHkaTa Bu.

« [lpopyKTbT MOXe CUMHO Aa Ce pa3TbpPCu HACTpaHW,
KOraTo BbpXbT Ha HanpaBnsiBallaTta WuHa Brese
B KOHTaKT C HemoABuxkeH npeameT. Tosa ce
Hapuya oTkaT. OTkaTbT MOXe Aa 6bae AoCTaTbYyHO
CUMEH U Aa NPUYUHY 3aBBbPTaHe Ha npoaykTa/
onepartopa BbB BCSKa NOCOKA, KOETO BEPOATHO Lue
nosefe A0 3aryba Ha ynpaBrieHMeTo Hag NpoaykKTa.
N3b6sireaiiTe psAsaHETo C Bbpxa Ha HanpaensiBawara
LuMHa.

* He paboTeTe c npoaykTa, OCBEH ako nmare
Bb3MOXHOCT Aia NoBMKaTe NOMOLL, B criyyaii Ha
3nononyka.

« [aseTte po6po paBHoBeCKE U CTabUIIEH CTOEX.
YBepeTe ce, Ye MOXeTe Aa ce ABWXUTE U Aa
ctouTe 6e3onacHo. MNposepeTe nnowyTa okono Bac
3a NoTeHUManHu NpensTcTBUSA (KOPEHMU, KaMbHU,
KMOHW, KAHABKM U Taka HaTaTbk), B Cryyaii Ye ce
Hanoxw Ja ce npeMecTuTe BHe3anHo. bbaete mHoro
npeanasnyuem Npu paboTa No HaKMOHEH TEePEH.

* BHUMaBaiTe MHOro, KOraTo pexeTe AbPBO MNog
HaTaraHe. [bpBOTO Mo HaTsAraHe MOXe, KakTo
npeau, Taka u cnej KkaTo ro cpexeTe, BHE3arNHo
[a OTCKOYM U A ce BbpHE B €CTECTBEHOTO
CM NnonoxeHne. AKO CTOMTe OTKbM HenpasunHaTa
CTpaHa U HamnpaBuTe Cpe3 Ha HENPAaBUITHO MSICTO,
ObPBOTO MOXe Aa yaapu Bac vnu npogykta u aa
npuymHKW 3arybata Ha KoHTpon. U ABeTe cuTyauum
Morart a NpUYMHAT CEpMo3Ha TenecHa noepeaa.

* WanonsgaiTe camapa, 3a Ja obnekunTe TernoTo Ha
npoaykTa v Aa 6opaBuTe NO-NECHO C Hero.

« 3a Aspire P5-P4A: gpbxTe npoaykTa c AscHaTa unu
nsBata cv pbka. [ipbXTe pblLeTe u Apyrute 4actu
Ha TAMNOTO CK Aaney oT BepuraTa Ha TpUoHa.

(Pur. 27)

« 3a Aspire PE5-P4A: BuHaru apbxTe npogykta ¢ age
pbue. JpbXxTe NpoaykTa OTASICHO Ha TANOTO CU.

(Pur. 28)

. I'Ipep,m Aa OTCTPaHUTE HexXenaHute matepuanu ot
npoaykTa, cnpeTe aBuratensa u ce yeepete, ve
Bepurata Ha TpuoHa He ce OBUXN.
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« CnpeTe npoaykTa, Npeav Aa ce npemectute
Ha Apyra nnoly. 3akpeneTe npeanasuTens 3a
TpaHcnopTupaHe, Npeau Aa npeHeceTte Unu
TpaHcnopTupaTe NpoAykTa Ha pascTosiHue.

* Hukora He nocTtaBsiiTe NpoaykTa Ha 3eMsiTa, foKaTo
paboTu, OCBEH ako He e nof npekust Bu Haasop.

* AKO NpoAayKTBLT Ce U3non3ea Npu TemnepaTypu,
no-Huckun ot —10°C, NpodyKTbT M akymynaTopHaTa
GaTtepusi Tpsi6Ba Aa 6baaT cbxpaHaBaHu Ha
OTONIEHO MSICTO NOHe 24 Yaca npeau 3anoysaHe Ha
paboTarTa.

* Hukora He 3acTaBaViTe AUPEKTHO NOA KIMOHA, KOUTO
pexeTe. ToBa MoXe Ja AoBeAe A0 Cepuo3Ha unm
0PV CMbPTOHOCHA TENECHa NoBpeaa.

« CnasBaliTe npunoxvmnTe npasuna 3a 6esonacHocT
3a paboTa B 611M30CT 40 Bb3ayLIHU
€NeKTPonpoBOAU.

«  To3u NpoAYKT He e enekTpuYeckn n3onmpaH. Ako
NPOAYKTLT Ce AOKOCHE 1N ce Npubnuxun Ao
€NeKTPONPOBOAYM C BUCOKO HanpexeHne, ToBa Moxe
[a foBefe A0 CMBbPT UMK CEpUO3Ha TenecHa
nospeaa. EnekrpnyecTsoto Moxe Aa npeckaya ot
efHa Touyka [0 Apyra NocpefcTBOM enekTpuyecka
Abra. KonkoTto e no-BMCOKO HanpeXeHWeTo, ToNKosa
Ha Mo-roNsiMo pa3cTosiHNe MOXe Aa NPEecKoYn
eneKkTpUYecTBOTO. ENeKkTpnyecTBoTO ChLLO Taka
MOXe [a NpemM1HaBa npe3 KMoHW 1 Apyrv npeameTw,
ocobeHo ako Te ca Mokpu. BuHaru gpbxre
NpoAyKTa Ha pa3cTosiHWe OT Hawi-manko 10 m
OT eNeKTPONpPOBOAN C BUCOKO HamnpexxeHue numunm
npeameTy, KouTo rv JokoceaT. Ako TpsibBa aa ce
paboTu no-6nm3o oT ToBa Ge3onacHo pascTosiHue,
TpsibBa BMHaru Aa ce cBbp3BaTe CbC CbOTBETHATA
enekTpocHabauTenHa dvpma, 3a fa ce ysepure,

Ye eneKTpo3axpaHBaHeTo e U3KMIYeHo, Npean Aa
3anoyHeTe paborta.

« Bepura Ha TpMoOHa CbC 3aTbleHn 366K Moxe Aa
YBENUYM pUCKa OT 3MOMNONYKH.

JInyHmn npeanasHu cpeacTBa

MPEOYNPEXOEHWUE: npouetere

cnefeawinTte npenynpeguTeniHn ykasaHua,
npeauv ga vsnonsearte MallmMHaTta.

« [pu pabota c npodyKkTa BUHaru nanonssariTe
opobpeHn NUYHM NpeanasHu cpeactea. JinyHute
npeanasHy CpeacTBa He U3KIYBAT U3LUAO pucka
OT HapaHsiBaHe, HO HamansiBaT CTeneHTa Ha
HapaHsiBaHeTo npwu 3nononyka. Heka BawmaTt
avnbp By nomorHe aa usbepete noaxoasiLoTo
obopyasaHe.

*  AKO e Bb3MOXHO, N3non3eaviTe Kacka, Tbi KaTo
BbpXy Bac morat aa nagHaT npeameTu.

(Pur. 29)
*  W3nonsBarite ofobpeHn aHTUOHN.

(Pur. 30)
* Wanonseaiite ogobpeHn 3almMTHU cpeacTsa 3a
oynTe. AKO U3non3earte Macka, M3non3saTe CbLUo

1 ogobpeHun 3awmTHY ounna. OgobpeHnTe 3amTHU
ouyuna Tpsibea aa otroBapsAT Ha ctaHgapT ANSI
Z87.1 3a CALL unmn EN 166 3a ctpaHuTe ot EC.

(dur. 31)

» KoraTo e HEOGX0AMMO, HOCETE PbKaBULM, HAaNpUMeEpP
KoraTo 3akpensare, NpPOBEPsABaTE NV NoYMcTBaTe
pexeLLoTo 0GopyaBaHe.

(Pur. 32)

*  W3nonssaiiTe 3awmTHU 6OTYLIM nnn 0ByBKKM C
NPOTUBONTb3raLLy NOAMETKU.

(Pur. 33)
* M3nonsBaiiTe naHTanoHu cbe 3almTa 3a paborta ¢
TPUOH.

* MsnonsBaiiTe Apexu, HanpaBeHu OT 3ApaBa TbKaH.
BuHarv nanonaeaiite 3apaBu, AbMrW NaHTaNoHW 1
Abnry pbkaeu. He HoceTe nanonaeaiite Apexu,
KOWTO MoraT fia ce 3axBaHaT 3a XpacTu 1 krnoHu. He
HoceTe GuxKyTa, KbCW NaHTanoHW, OTBOPEHN 0ByBKU
1 He xogeTe 6ocu. MpubepeTe kocaTta cu 6esonacHo
Ha/i HUBOTO Ha paMeHeTe.

+ [pbXTe B GNIM30CT KOMMNEKT 3@ MbpBa NOMOLL,.
(Pur. 34)

MpucnocobneHus 3a 6e3onacHoCT Ha
MalumHaTa

NPEAYNPEXOEHUE: npouerere

cnefeawuTte npeaynpeanTenHn ykasaHus,
npegun na n3non3earte MalluuHaTta.

B 1031 pasgen ce onvcea npeanasHoTo obopyaBaHe
Ha npoaykTa, HeroBoTo npeAHa3HayveHue u kak Tpsiosa
[a ce U3BbPLUBAT NPOBEPKU 1 TEXHUYeCKo obcnyxBaHe,
3a fa ce rapaHTupa npasunHaTa pabota. Buxre
WHCTPYKUMWTE nog 3arnasveTo Ob6Ly ripernieq Ha
npoaykTa Ha cTpaHnya 12, 3a a oTkpueTe Kbae ce
HamupaT Teaun 4acTu Ha npogykTta Bu.

CpoKbT Ha ekcrinoaTalyusi Ha NpoaykTa MoXe Aa ce
Hamanu, a pUCKbT OT 3MOMOMNyKW ia Ce NMOBWULLIK, aKo
He ce U3BBbPLLBA NPaBUIHO TEXHUYECKO obcnyXBaHe
Ha nNpoayKTa v CepBU3bT M/UMU PEMOHTUTE He ce
n3BBbpPLIBAT NpodecroHanHo. Ako Bu e Heobxoamma
[OMbITHUTENHA MHoPMaLWsi, 0GbpHETE ce KbM
cepBu3a, pasnonoxeH Hain-6nm3o oo Bac.

NMPEAYNPEXOEHUE: Hukora

He usnonaeariTe npoaykTa ¢

nedekTHN o6e3onacuTenHn KOMNOHEHTU.
MpennasHuTe cpeacTBa Ha NpoadykTa
TpsibBa Aa 6baaT npernexaaHn n
TEeXHUYecku o6CnyxBaHU, KakTo e onucaHo
B TO31 pa3gen. Ako NpoaykTbT Bu He
NpeMmuHe yCrneLUHO HAKosi OT U3bpoeHute
NpOBEPKM, CBbPXETE Ce CbC CEepBM3a CU 3a
M3BbpLUBAHE HA PEMOHT.
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BHUMAHMWE: Bcsiko usebpisate Ha

CEepBM3 U PEMOHT Ha MalUu1HaTa U3nckaa
cneumnanHo obpasosaHvie. ToBa Baxu B
ocobeHa CTeneH 3a npeanasHUTe cpeacTsa
Ha mawmHaTa. O6bpHEeTe KbM cepBu3a cu,
aKo MaluMHaTa He oTroBaps Ha M3bpoeHuTe
no-gony nposepku. Mpu nokynkaTa Ha Hawu
NpoAyKT HUe rapaHTMpame NpeaocTaBsaHETO
Ha KBanuULmMpaHu PEMOHTHI ycnyru

1 cepBu3. AKO MSICTOTO, OT KOETO

CTe 3aKynunu MaluMHaTa, He e Hall
cneuvanusnpaH ancTpubyTop, 3anvTarTe 3a
Han-bnuskaTta cepu3Ha paboTunHuua.

3a npoBepka Ha noTpebutenckus UHTepdeiic Aspire
P5-P4A

3enenuTe ceeToamnoam (A) nokasBaT CbCTOSIHUETO
Ha 3apexgaHe. 3eneHnTe CBETOANOAM CbLLO Taka
nokasBar, Ye NpoAyKTbT € BKIOYEH.

1. HatucHeTe n 3agpbxTe 6yToHa 3a BkN./u3kn. (B).
(Pur. 35)

a) [MpogyKTbT e BKIYEH, KOraTo 3eneHnTe
cBeToamoam (A) ceeTaT.

b) MpooyKTbT e U3KMKYEH, KoraTo 3eneHuTe
ceeToamoam (A) He CBeTAT.

2. HanpaseTe cnpaBka ¢ OTcTpaHsBaHe Ha npobremm
Ha cTpaHnya 29 ako npeaynpeauTenHuaT
nHgvkatop (C) npemuraa.

3a npoBepka Ha GnokupoBkaTa Ha 3axpaHBaLLys CNyCbK

BriokmpoBkaTa Ha 3axpaHBaLLms CNyCbK NpesoTepaTtssa
cnyvaiiHo 3agericteade. Korato ocso6ogute
pbKOXBaTKaTa, 3axpaHBaLLMAT CryChbK M GrnokupoBkaTa
Ha 3axpaHBaLLysi CMYCbK Ce BPbLUAT B MbPBOHAYaNHOTO
CY NOSIOXKEHME.

1. 3a Aspire PE5-P4A: HaTucHeTe GyToHa 3a
3aknoyBaHe Hanpeq. (dur. 36)

2. YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLUUST CMYCbK € 3aKIoYeH,
korato 6riokupoBkaTa Ha 3axpaHBalLusi ClyCbK € B
M3XO[HOTO CY MOJIOXKEHME.

a) 3a Aspire P5-P4A: (dur. 37)
b) 3a Aspire PE5-P4A: (dur. 38)

3. HartucHeTe BnokmpoBkaTa Ha 3axpaHBaLLms CnyCbK
OT efjHaTa cTpaHa, a cnef ToBa OT Apyrata
cTpaHa. YBepeTe ce, Ye brnokvpoBkaTta Ha
3axpaHBalLysi CNyChbK ce BpbLa B MbpBOHAYaNHOTO
CU MomnoXxeHue.

a) 3a Aspire P5-P4A: (dur. 39)
b) 3a Aspire PE5-P4A: (dur. 40)

4. YBeperTe ce, Ye 3axpaHBaLLMAT CNYCbK W
6rokMpoBKaTa Ha 3axpaHBaLLMsA CNyCbK ce ABuxaT
cB06OAHO 1 Ye Bb3BpaTHaTa NpyxuHa pabotu
npaBuIHO.

a) 3a Aspire P5-P4A: (dur. 41)
b) 3a Aspire PE5-P4A: (dur. 42)

CrapTupaiiTe NnpoaykTa, HanpaBeTe crnpaBka C
Onepayns Ha cTpaHnya 24.

MpunoxeTe NbIHU 06OPOTH.

OcBo6oaeTe 3axpaHBaLLysi CyCHK U Ce yBepeTe, Ye
BepuraTa Ha TPUOHa CnMpa HambiHo.

WHcTpykumm 3a 6e3onacHOCT 3a
pexeLoTto obopyasaHe

MPEOYNPEXOEHWUE: npouetere

crefBaluuTe npesynpeauTenHu
VHCTPYKLMK, NPeAm Aa nanonssare
npoAykTa.

M3nonasBarite camo ofobpeHnTe KoMBUHaL MK

OT HanpasnsBalla LW1Ha/Bepura Ha TpuoHa u
obopyaBaHe 3a 3aTouBaHe. HanpaseTe cnpaeka ¢
lMoagpvxka Ha cTpaHuya 26 3a UHCTPYKLUK.
HoceTe 3aluTHM pbKaBuLy, KoraTo usnonssate Unu
M3BbpLUBaTE TEXHNYECKko obCcnyxBaHe Ha BepuraTta
Ha TpuoHa. BepuraTa Ha TpuoHa, KOsiTo He ce
ABWXW, CbLLO MOXe [a NPUYNHN HapaHABaHUS.
MoapbpxaiiTte pexelute 3661 4OGpe 3aTOUEHU.
CnasBaWTte MHCTPYKUMMTE 1 n3nonasamnte
npenopbyaHus WwabnoH 3a vanpaseHe. Bepura

Ha TPUOHa, KOSITO € NoBpeAeHa U HenpaBuITHO
3aToueHa, yBenm4yaBa pucka oT 3MomnonyKu.

(Pur. 43)

lMNopabpxanTe npaBunHaTa HacTpoka Ha
abnbokomepa. CnegpaiTe MHCTPYKUMKUTE U
n3nonaseaiTe npenopbyaHaTa HacTpolka Ha
abnbokomepa. TBbpae ronsiMarta HacTpoiika Ha
Obnbokomepa noBuLaBa pycka oT oTkaT.

(Pur. 44)

YBepeTe ce, Ye Bepurata Ha TpMoOHa e HaTerHaTa
npaeunHo. AKo BepuraTa Ha TpUOHa He e 3aTerHaTa
KbM HanpasnsBallaTta Lu1Ha, Bepurata Moxe Aa
nanese oT Bogayva. HenpaBunHoTo HaTAraHe Ha
Bepurata Ha TpYoHa NOBULLIABA U3HOCBAHETO Ha
HanpaBnsBallaTa WWHa, Bepurata Ha TpMoHa u
3afBWXKBaLLMSA BeHel, Ha Bepurata. HanpaseTe
cnpaBka c [IpuHagnexHocty Ha cTpanmya 32.

(Pur. 45)

.

PefoBHO M3BBbpPLUBaNTE TEXHUYECKO 06CNyXBaHe
Ha pexeLloTo obopyaBaHe 1 ro nogabpxanTe
npasBunHo cMasaHo. Cma3sBaliTe Bepurata Ha
TPpWOHa Npeau BCSKO u3nonasaHe. Ako Bepurata
Ha TPMOHa He e cMa3aHa NpaBWIHO, PUCKBLT OT
M3HOCBaHE Ha HanpasnsiBallaTa LWuHa, BepuraTta
Ha TpMOHa 1 3aBWXBAaLLMSA BEHeL, Ha Bepurata ce
yBenuyaBa.

(Pur. 46)
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Be3onacHOCT Ha akyMynaTopHaTa
batepus

I'IPELI,YI'I PE)KHEHMEZ MpoueteTe

BCUYKV UHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT U

06LLW MHCTPYKLMK. Hecna3eaHeTo Ha
VHCTpYyKUMnUTE 3a 6esonacHocT 1 obwuTe .
VHCTPYKLUWN MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB

yaap, noxap 1u/mnm cepuosHy HapaHsBaHUs.
[pbXTe noa pbka Lsnata nHhopmaLus

3a 6esonacHoCT 1 o6LLY UHCTPYKLMK 3a

6baelLLy cnpaBku. .

+  Tean UHCTPyKUWK 3a 6e30NacHOCT Ce OTHACAT caMo
3a 18 V nuTneBoioHHW akyMynaTopHu 6aTtepum 3a
cucremata POWER FOR ALL.

* Wsnonseaiite akymynatopHata 6atepusi camo ¢
NpoAyKTV OT NapTHLOpU Ha cuctemata POWER
FOR ALL. 18 V akymynaTopHu 6atepuu,
o603HavyeHn ¢ POWER FOR ALL, ca HanbnHo .
CbBMECTUMM CbC CrEeHUTE NPOAYKTY:

— Bewnuku npoaykTm ot 18 V cuctema 3a
akymynatopHu 6atepum POWER FOR ALL.

— Beunykn 18 V npoayKTi OT NapTHbOpU Ha
cuctemata POWER FOR ALL.

+ CnaasBaiiTe npenopbkute 3a akymynaTtopHaTa .
6aTepus B pbkoBOACTBOTO 3a paboTa Ha Bawuvs
npoAykT. Camo no To3n HauvH akymynaTopHaTa
6atepuvsi n NpoayKTbT MoraT Aa paboTaT 6e3
OMacHOCT W akymynaTopHute 6aTepun aa 6baat .
3aLUMTEHU OT ONacHO NPeTOBapBaHe.

+ 3apexpaiiTe akymynatopHute 6arepumn camo
CbC 3apsigHV YCTPOWCTBA, NpenopbYaHy oT
Npon3BoAMTENs UMK OT NAapTHLOPUTE Ha cucTeMara
POWER FOR ALL. 3apsgHo ycTpoicTBO, KOETO € .
NoAXoAsLLO 3a eAVH BUA akymynaTopHa 6atepus,
MOXe Aa Cb3fafe PUCK OT noxap, koraTo ce
M3non3ea c Apyr BUA akymynatopHa 6aTtepus.

+ AxkymynatopHata 6aTepusi ce focTaBs YaCTUMHO
3apepgeHa. 3a Aa ocurypute mbheH kanaumteTt
Ha akymynatopHaTta 6atepusi, 3apefeTe HambIHO
akymynatopHaTta 6aTepusi B 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO,
npeav Aa usnonaeate Bawuvs enektpuyeckn
WHCTPYMEHT 3a MbpBY MbT.

+ CobxpaHsiBaiiTe akyMyrnaTtopHute 6aTtepum Ha
He[OCTBIMHO 3a AeLa MACTo.

+ He oTtBapsiiTe akymynaTtopHaTa 6arepus.
ChbluecTByBa PUCK OT KbCO CbeANHEHME.

+ B cnyuaii Ha noBpega u HenpasunHa ynotpeba
Ha akymynaTtopHarta 6aTepus Moxe aa ce
oraensT napu. AkymyrnartopHara 6arepusi Moxe
0a Bb3NTaMeHn Unun fa ekcruioampa. Yeeperte ce,
Ye 30HaTa e OGPe NpoBeTpeHa 1 noTbpceTe
MeAuMLMHCKa MOMOLL, ako YyCeTUTe HepasnomnoXeHue.
MapuTte morat fa pasapasHsaT auxaTtenHarta
cuctema.

+ Axo akymynatopHata 6atepwvsi ce usnonasa
HenpaBuWITHO UK aKo e NoBpeaeHa, OT Hess MoXe

[a ce U3XBbPIIM 3ananvma Te4HocT. Tpsibea aa ce
n3bsrea KOHTaKTLT C Ta3u Te4YHOCT. B crnyyaii Ha
Cny4aeH KOHTaKT M3rniakHeTe ¢ BoAa. AKO ouuTe

Bu Bsi3aT B KOHTaKT C TEYHOCTTA, NOTbPCETE
[OMbIHUTENHA MEAULIMHCKA MOMOLL,. TeYHOCTTa,
N3XBbpeHa OT akymynatopHaTta GaTepMﬂ, MOXe Oa
NPpUYUHU pasgpasHeHnsa Unn n3rapsaHns.

Axo akymynatopHata 6aTtepus e nospefeHa, ot
Hesi MoXe Aia 6b/ie N3XBbPIIeHa TEYHOCT, KOSITO Aa
nonagHe BLpXy 6nuskuTe noBbpxHocTy. MpoBepeTe
3acerHarute YacTu. MNouncrete Tean YacTu Unu rm
3apepeTe, ako ce Hanara.

He okbcsiBaiite akymynatopHaTa 6atepust. Korato
akymynatopHaTa 6aTepusl He ce U3nonaea, s
APBXTe Aaney oT Apyrv MeTalHu npeaMeTH, kaTo
KIamepu, MOHETH, KIlo4YOBe, MMPOHU, BUHTOBE UNn
APYr1 Manku MeTanHu npegMeTH, KOMTo Morart Aa
cBbpXaT efHaTa knema c gpyrata. OkbcsiBaHe Ha
M3BOAMTE Ha akymynaTopHaTta 6atepusi Moxe ga
Npeamn3BuKa N3rapsHUsa Unu noxap.
AxymynaTopHaTa 6arepus moxe Aa 6vae
noepefieHa OT 3a0CTPEHN NPeAMETH, KaTo MUPOHK
WNK OTBEPTKM, UMK OT CUNa, NPUNOXKEHa OTBHH.
Moxe Aa Bb3HUKHE BbTPELUHO KbCO CbeUHEHNE,
KOETO Aa NpUYMHU 3ananBaHe Ha akymynatopHaTa
6aTepV|;|, AWM, eKCnno3ua nnu nperpsaBaHe Ha
akymynartopHata 6arepusi.

Hukora He obcnyBaiiTe NnoBpeaeHn akyMyraTopHu
Garepumn. O6cnyxBaHeTo Ha akymynaTopHu 6atepum
TpsibBa Aa ce M3BbpLUBA Camo OT NPOU3BOAUTENS
nnu oTopusnpaHu cepBuU3HN AoCTaBYULN.

MaseTe akymynaTtopHara 6atepusi OT TonuHa,
Hanp. oT NPOABLIDKUTENHO U3naraHe Ha UHTEH3UBHA
CITbHYEBA CBETNUHA, OMbH, 3aMbpCsABaHUs, BoAa

n Bnara. CbLecTByBa PUCK OT EKCMIIO3US U KbCO
CbefnHeHve.

W3nonsBaiite akymynatopHata 6arepvsi B npoaykTa
camo koraTo OKorHaTa Temriepatypa e mexay -20
°C-50°C.

CbxpaHsiBaiiTe akyMynaTopHaTa 6atepus camo npu
okonHa Temnepatypa mexay -20 °C — 50 °C. He
oCcTaBsaNTe akymynatopHaTta 6arepusi B konarta cu
npes nsaToTo Hanpumep. Mpu Temnepatypu < 0°C
HSIKOW YCTPOICTBA MOXe Aa NpeTbpnsT 3aryba Ha
MOLLHOCT.

Bapexpaiite akymynaropHaTa 6atepusi camo npv
okonHa Temnepartypa mexgy 0°C — +35°C.
3apexpaite akymynaropHata 6atepusi c USB
kaben camo npu okonHa TemnepaTypa mexagy +10°C
n +35°C. 3apexaaHeTo U3BBLH TO3K TemnepaTypeH
AManasoH MoXe [a NoBWLIM pUCKa OT Nnospeaa Ha
akymyrnaTtopHaTa 6atepusi u Aa cb3faae onacHoCT
OT noxap.
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MHcTpykumn 3a 6esonacHocT
3a 3apsigHOTO YCTPOMCTBO Ha
akymynatopHaTta 6aTtepus

n PE,ElYHPE)I<ﬂEH UE: MpoueteTe

BCUYKM MHCTPYKLMK 3a BGesonacHocT 1
o6Lm HcTpykuun. HecnassaHeTo Ha
MHCTpYyKUMKTE 3a Ge3onacHocT 1 obwuTe
MHCTPYKLMM MOXe Aa AoBee A0 TOKOB
yAap, noxap uunu cepuosHn HapaHsiBaHWs.
MaseTe Te3au MHCTPYKLMK Ha GesonacHo
MSCTO. V3non3eainTe 3apsgHoOTO YyCTPOWCTBO
caMo ako MOXeTe HaMmbIHO Ja oLeHuTe
BCUYKM OYHKLIMM 1 Ja IV M3MbIHsBaTe

6e3 orpaHUYEHNst UK ako cTe NONyYnnu
CBbOTBETHUTE UHCTPYKLIUN.

+ HabniopaBaiite geuyarta no Bpeme Ha ynoTtpe6a,
noyMcTBaHe u TexHu4ecko obenyxeaHe. Tosa Lie
rapaHTupa, Ye Aeuata HaMa Aa cv Urpasit cbe
3apsAHOTO YCTPOWCTBO.

« 3apexpaiiTe camo NIMTUEBOIOHHA akyMynaTopHU
6artepum ot cuctemata POWER FOR ALL 18
V ¢ kanayutert ot 1,5 Ah unu noseve (5
aKyMynaTopHM KieTku unu noeeye). HanpexeHueTto
Ha akyMmynaTtopHata 6aTepusi TpabBa aa
CbOTBETCTBA Ha HanpexXeHWeTo Ha 3apex/aaHe Ha
3apsgHOTO YCTpoicTBO. Hukora He 3apexgaiite
6aTepum, KOUTO He ca akyMynaTopHu. B npotuseH
cnyqaﬁ Cb3faBaTe PUCK OT NoXap M ekcniiosna.

* He n3naraiTte 3apsaHOTO YCTPOWCTBO Ha AbXA
WUnn Bna>kHn ycrnoBus. HaBnusaHeTo Ha BOOa B
ENIEKTPUYECKU MHCTPYMEHT LLe YBENUYM pucka ot
TOKOB yaap.

+ TloapbpxkaiiTe 3apsaHOTO YCTPOWCTBO YMCTO.
3aM'prﬂBaHVIﬂTa Ccb3aaBaT PUCK OT TOKOB yaap.

* BuHaru npoBepsiBaiitTe 3apsiqHOTO YCTPOMICTBO,
kabena u wencena npeam ynorpeba. Cnpete
[ia u3nonasare 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, ako
oTKpueTe Hsikaksa nospeaa. He oteapsiite camu
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO U Fo NpepocTaBsiiTe 3a
PEMOHT CaMo Ha ksanudmumpaH cneuuarnmct,
M3Mon3eaikv camo OpUrMHariHu pe3epBHU YacTu.
MoBpeaeHWTe 3apsiAHM YCTpoiicTBa, kabenu n
Lienceny yBenuyaeat pucka oT TOKOB yaap.

* He paGoteTe cbC 3apsAHOTO YCTPOICTBO BbPXY
NEeCHO 3ananumMy NOBbPXHOCTY (Hanpumep xapTus,
TEKCTUN U Ap.) UNK B 3ananuma cpepa. iva
0MacHOCT OT Nnoxap nopaau 3arpsiBaHe Ha
3apsAHOTO YCTPOICTBO MO BpeMe Ha paboTa.

» [pe3apexpaaiTe caMmo CLC 3apsAAHO YCTPOMCTBO,
onpepeneHo oT npouasoauTens. 3apsaHo
YCTPOWCTBO, KOETO € NOAXOASALLO 332 eANH
BWA aKkymynaTtopHa 6atepusi, Moxe Aa cb3gage
ONacHOCT OT 3ononyka, korato ce u3nonsea c
apyra akymynartopHa 6arepusi.

+ B cnyvaii Ha noBpepaa u HenpasunHa ynorpeba Ha
akymynatopHaTa 6arepus Moxe fa ce OTAensT 1
napu. YBepeTe ce, Ye 30HaTa e Aobpe npoBeTpeHa

1 NoTbpceTe MeauLMHCKa NMOMOLL, ako yceTuTe
HepasnornoxeHue. MapuTe moraT Aa pasgpasHaT
avxatenHaTa cuctema.

Mpu 3noynotpeba oT akymynaTopHaTa 6atepus
Moxe fAa 6bae nsxsbprieHa TedHocT. TpsiGea Aa ce
n36sirBa KOHTaKTLT C Ta3v TEYHOCT. B cnyyaii Ha
Crly4aeH KOHTaKT usnnakHeTe G Boaa. AKo ounTe

Bu BnIsi3aT B KOHTAKT C TEYHOCTTA, NOTbLpPCETe
DOMb/IHUTESNHA MEeMLIMHCKa NoMoLy, TeyHocTTa,
M3XBbPJIEHA OT akymynatopHaTa 6aTtepusi, Moxe fa
NPUYNHN Pa3apasHEHUs UITN U3rapsiHUA.

He nokpuBaiiTe BEHTUNaLMOHHUTE OTBOPU Ha
3apsAHOTO YCTPOMCTBO. B npoTuBeH cnyyaii
3apAQHOTO YCTPOMCTBO MOXeE Aa Nperpee 1 aa cnpe
Oa pyHKLUMOHMPaA NPaBUITHO.

3a pa ce usberHar puckoee 3a 6esonacHocTTa, ako
3axpaHBalusT kaben TpAGBa Aa 6bae CMeHeH, ToBa
Tpabea Aa 6Gbae HanpaseHo oT Husqvarna unu ot
CepBU3eH LIEHTBHP 3a KIMEHTH, KOITO e oTopuanpaH
[a PeMOHTMpa eNeKTPMYECKN MHCTPYMEHTU Ha
Husqvarna.

Camo 3a npoAyKTu1, NpoJaBaHn BbB
Benukobputanusi: BawumsT npofykT e cHabaeH ¢
opobpeH no BS 1363/A enektpuyecku wwencen

c BbTpeweH npegnasuten (ASTA opobpexune
cbrnacHo BS 1362). Ako wencenbT He € Noaxoasiy
3a BawuwnTe koHTaKTK, TOM TpsAbBa Aa Obae oTpsizaH
1 Ha HeroBo MSICTO Aa GbAe NocTaBeH NoAXOoAsLL
Lencen oT ymbNHOMOLLEH CepBU3. 3amMeHsILLUAT
wencen Tpsitea Aa nma CblyUTe HOMUHAIHU
napameTpu Ha 3alluTa KaTo OpUrMHANHKS Lwencen.
OTpsizaHuAT Wencen TpsAbsa Aa ce U3XBbpnu, 3a Aa
ce nsberHe Bb3MOXHa OMacHOCT OT TOKOB yaap, u
HUKora He TpsibBa fa ce BKIoYBa B CTEHEH KOHTaKT
Ha Apyro MsicTo.

I'IPELIYI'I PE)KHEH UE: CbppeyeH

apecT! To3un NpoayKT cb3gasa
€MNeKTPOMAarHUTHO Nore no BpemMe Ha
pa6orta. [Mpu HsKOM yCroBMs ToBa norne
MOXe Aia Npen3BuKa CMYLLEHNS B aKTUBHU
WNW NacUBHN MEAMLMHCKM UMNNaHTK. 3a aa
HamanuTe pucka oT yCroBUS, KOUTO MoraT
[la eBEHTyarHo Aa AoBedart Ao HapaHsiBaHe
WNW CMBPT, HYE NpenopbyBamMe nuuaTta

C MeMLMHCKW UMNIaHTW A roBOpsiT

C Nnekapsi c1 1 NPOU3BOANTENS Ha
MeULMHCKUS UMNNaHT, Npeau Aa 3anoqHat
na paboTsT ¢ npoaykTa.

MPEAYNPEXOEHWE: onacrocr

oT 3a.qymaBaHe! Mankute yactn morat
necHo aa 6baat norenHaTH. C'bLLleCTByBa

1 ONacHOCT Manku geua ga ce sagywar

C nonueTuneHosara onakoska. [ipbxTe
Mankute geua ganed no Bpeme Ha MOHTaxka
Ha npoaykTa.
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MHcTpykumm 3a 6esonacHOCT npu
TexHu4ecko obcnyxBaHe

c MPEOYNPEXOEHWUE: npouetere

crefBaluuTe npeaynpeanTenHn ykasaHus,

npeav Aa u3BbpLUBaTe TEXHUYECKO

obcnyxBaHe Ha NpoaykTa.

*  WsBapete 6aTepusiTa, Nnpeamn Aa M3BbPLUNTE
TEXHN4YeCcKo obcnyxBaHe, Apyru NPOBEPKM UNnn
crnobsBaHe Ha npoaykTa.

« OnepatopbT TpsibBa Aa M3BBPLLBA CAMO
TexHu4ecko obcnyxBaHe ¥ PEMOHTHU AeNHOCTH,
nokasaHu B Ta3n MHCTPYKLMA 3a ekcnnioaTtaLms.
O6bpHeTe ce kbM Balwms cepuseH aunbp npu
Hy>[a OT N0-CepUO3HO TEXHMYECKO obCnyxBaHe U
PEMOHTHU OENHOCTW.

He nouncteaiite 6atepusaTa unu sapsgHoTo
YCTPOCTBO € Bofda. CuUmnHWTE nouncTBalym
npenapaTtu MoraT Aia MoBpeasT nnacrmacara.

AKO He U3BbpLUBaTE TEXHNYECKO 0bCcnyxBaHe, ToBa
HamansiBa ekcnnoaTalMoHHUA XMBOT Ha NpoaykTa n
yBenuyasa pucka oT 3Mononyka.

Heobxoammo e cneunanHo obyyeHue 3a BCUYKU
PEMOHTU AeHOCTM 1 Nonpaskn 0Co6eHO LLO ce
oTHacs Ao npucnocobneHusTa 3a 6esonacHocT

Ha npopaykTa. AKO He BCUYKM NPOBEPKM B Tasn
VHCTPYKLMS 3a ekcnnoatauumsi ca ogobpenu, cneq,
KaTo CTe U3BBLPLUMIN TEXHWUYEeCcKoTo obcnyxBaHe,
obbpHeTe ce kbM Bawus cepsuseH gunbp. Hue
rapaHTMpame, 4ye 3a Balums npoaykT umMa Hanu4Hu
npodecnoHanHn Nonpaskn U PEMOHTH.
M3nonaBaiiTe camo opuriHanHu pe3epBHu HacTu.

MoHTupaHe — Aspire PE5-P4A

BbBeneHve

c MPEAYNPEXOEHWUE: npouetere

1 pasbepeTe rnaBaTa 3a 6e30MacHoCT,

npeav aa MoHTMpaTe npogykTa.

3a 3akpensaHe Ha HOXMUAaTa KbM

Teneckonmn4yHusa NpbT

1. 3akpenete HoxuuaTa (A) KbM TENECKOMUYHUS NPBT
(B). Hoxuuata Tpsibea fa ce Nb3He NecHo B

Abpxaya Ha TeNeckonuYHUA NpbT; ako He e Taka,
3Hayun He e MOHTMpaHa npasunHo. (dur. 47)

2. 3arterHete dumkcaTopa (C).

3abenexka: Koraro Hoxuuara e sakpenena
KbM TENECKONUYHMA NPbT, NOTPEBUTENCKUAT
MHTEPMENC Ha HOXNLATa € USKITIOYEH.

3a perynupaHe Ha gbJpkuHaTa Ha
Teneckonnu4Hna NpbT

1. Pasxnabete BMHTOBaTa pbkoxBaTka Ha npbTa (A).
(Pur. 48)

2. PerynupaiiTe Bana 4o Noaxoasila ObIhkuHa.
3. 3arerHete BMHTOBaTa pbkoxBaTka (B).
3a MOHTUPaHe Ha KykaTa Ha CTeHaTa

* MoHTupaliTe KykaTta B 3aKpMUTO NOMELLLEHMe.

KykaTta TpsibBa f4a ce MOHTMpa Aaney oT ClibHYeBa
CBETNMHa v Npu TemnepaTtypa Ha okornHaTa cpega
ot -10°C po 70°C.

MoHTupaiiTe kykaTa BbpXy rMrcokapToH, AbPBO Unu
6eToHHa cTeHa.

BHMMAHUE: YBeperTe ce, Ye
cTeHaTa MOXe [a U3gbpXu ToBapu oT
MuHumym 30 kg.

MoHTupaliTe npoaykTa Ha cteHaTa ¢ 3-Te BUHTa (A).

Axo ce Hanara, usnonsBaiite aobenute (B).
BHWMAHWME: YBepeTe ce, Ye
BUHTOBETE Ca NOAXOASLLM 3a TUNa Ha
Bawara cteHa.

a) 3a Aspire P5-P4A: (dur. 49)

b) 3a Aspire PE5-P4A: (dur. 50)

O6bpHeTe ce KbM Balums cepsus Ha

Husqvarna 3a nHdgopmMaLmsi OTHOCHO npeanaraHuTe

NPUHaANEXHOCTM 3a CbXpaHeHwe 3a Bawus
NPOAYKT.

3a okayBaHe Ha NpodyKTa Ha KykaTta

OkayeTe HOXMLATa Ha KykaTa, KakTo e NokasaHo Ha
vntoctpaumsTa. (Pur. 51)

OkaveTe NpbTa Ha KykaTa, KakTo e NnokasaHo Ha
untoctpayusTta. (Pur. 52)
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Onepauus

M3BbpLuBaHe Ha npoBepka Ha

(byHKLI,VIVITe, npegu aa n3nonspare

npoaykra

1. TpoBepeTe cMyKkaTenHWsA Bb3AYyXONPOBOA 3a
3aMbpcsaBaHus 1 nospeaun. OTcTpaHeTe

3aMbpCSBAHUATA U HEXeNaHua matepuan ot
npoAayKTa ¢ YyeTka.

2. 3aterHeTe BCUYKM raiikv U BUHTOBE.
YBepeTe ce, Ye HoXULaTa e 3akpeneHa npaBuIiHO.

MpoBepeTe HoXMLaTa 3a NOBpeaU, Hanpuvep
nykHaTuHW. CMeHeTe HoXuLaTa, ako e NoBpeaeHa.

5. YBeperTe ce, 4ye kanauyuTe ca 3aKkpeneHun NpPaBumnHoO n
He ca noBpeaeHu.

6. YBeperTe ce, 4e NpoayKTbT paboTu NpaBumHo.

AkymynatopHa 6arepus

u3nornaeare akymynatopHata 6atepus,
TpaGBa ga npoyeTeTe U pasbepeTe rnasarta
3a GesonacHocT. TpsbBa CbLUo Taka Aa
npoueteTe u pasbepeTe PbKOBOACTBOTO 3a
onepaTopa 3a akymynatopHarta 6atepus v
3apAAHOTO YCTPOICTBO.

c NPEAQYNPEXOEHWUE: npean aa

2. MoctaBeTe akymynatopHaTa 6atepusi B 3apsigHOTO
ycTpoicTBo. AkymynaTopHaTa 6aTepus e cBbp3aHa
KbM 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, KOraTo 3eneHnsT
cseToamop mura. (dur. 53)

3. AkymynaTtopHaTa 6aTepusi e HanbIHO 3apefeHa,
KOraTo 3eNeHUAT CBETOAWNOA Ha 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO CcBETMW. 3apexaanTe akymynaTopHaTa
GaTtepus 3a Hali-MHoro 24 yaca.

4. PaskaveTe 3apsagHOTO YCTPOMCTBO OT MpexaTta.

A

5. OrtcrtpaHeTe akymynaTtopHaTta 6atepusi ot
3apsIAHOTO YCTPOMCTBO.

BHAMAHWE: He AbpnaiiTe

3axpaHBaLLms LHYP.

CeeToamnop 3a ChCTOSIHMETO Ha 3apsiAHOTO
YCTPOICTBO Ha akyMynaTopHaTa 6atepus

YepBeHuaTt ceetognon (A) n 3enenunst ceetoauog (B)
Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO NOKa3BaT CbCTOSHUETO Ha
akymynatopHata 6atepusi. HanpaseTe cnpaBka ¢ 3a
3apexaaHe Ha akymynaTopHara batepusi Ha CTpaHnya
24.

(®ur. 54)

MopabpxaiiTe Nnoaxoasila okosiHa TemnepaTtypa 3a
aKkymynaTtopHaTta 6aTepusi 1 3apsAHOTO YCTPOMCTBO.

Csetoamog, CrberosiHMe Ha akymyna-

TopHaTta Gatepusa

OxonHa TeMnepatypa

3enennsaT ceetoanon Mu-
ra 6bp3o.

AkymynaTopHaTta 6atepusi
ce 3apexaa.

3eneHuaT ceeToanoa Mu-
ra 6aBHo.

AkymynatopHaTa 6aTepust
e 3apepeHa Ha 80%.

Pa6ota Ha akymyna- | -20 °C - 50 °C
TopHaTa 6aTtepus B

npoaykTta

3apexpaaHe Ha aky- | 0 °C-45°C

MyrnaTtopHaTa 6are-
pus

3eneHnaT ceeToamop, cee-
™.

AxkymynatopHaTta 6atepus
€ HambHO 3apeaeHa.

3a sapexgaHe Ha akyMmynaTopHata 6atepus

3apepete aKymynaTtopHaTta 6aTtepuvst Nnpeau nsnonasaHe
3a MbpBU NbT.

YepBeHnaT ceeToamnon,
cBeTU.

HanpaBeTte cnpaBka ¢
TvpceHe n oTCcTpaHsaBaHe
Ha HeN3npaBHoCTH Ha 3a-
PSA[HOTO YCTPOVICTBO Ha
crpaxmnya 30.

3abenexkKa: AcymynaropHata Gatepus He ce
3apexaa, ako HelHaTa TemnepaTypa e no-Bucoka ot
+35°C.

YepBeHusT cBeTOANOA,
mura 6bp3o.

HanpaBseTe cnpaBka ¢
TvpceHe n oTCTpaHsBaHe
Ha Hen3npasHoCTH Ha 3a-
PAAHOTO YCTPOVICTBO Ha
crpaxnya 30.

1. CBbpKeTe 3axpaHBaLLus LLIHYpP 3a 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO B 3a3€MEH KOHTAKT.

MpexaTa € C NpaBUIHUTE HanpexeHne
1 yecToTa.

e BHAMAHWE: YBepeTe ce, Ye

CeeToamop 3a CbCTOsIHWE Ha aKymyriaTopHaTa

6aTepus Ha npogykTa

KoraTo akymynaTtopHaTta 6atepus e MOHTMpaHa B
npoaykTa, CBETOAMOAMTE Ha NPoAyKTa nokassat
CbCTOSIHWETO Ha akymynaTopHaTa 6atepus.

(Pur. 55)
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CbCcTOsiHMe Ha akyMyrnaTopHa-
Ta 6atepua

Ceetoanon

Csetoanoan 1,2 un HanbnHo 3apeneHa.
3 cBeTAT.

2. HatucHete 6]'IOKI/Ip0BKaTa Ha 3axpaHBaLlina Cnycbk

(A) OT naABaTa unu gscHaTa CTpaHa U 3apbXTe
3axpaHBaLLyus cnycbk (B). (dur. 59)

3a psisaHe Ha KIoHU

Ceetoamoaun 11 2
CBETAT.

[ocratbyHo 3apeneHa

CeTtoavoga 1 ceetu. | HUBoTO Ha 3apexaaHe Ha aky-
MynaTopHaTta 6aTtepusi € HUCKO.

Cetoagmog 1 mura. | AkymynaTtopHata 6aTtepus e ns-
ToweHa. MiHoukaTopbT 3a Cb-
CTOsIHWE Ha akymynaTopHaTta
6aTtepust mura. 3apegeTe aky-
MynartopHata 6atepus. Hanpa-
BeTe cnpaska ¢ 3a 3apexaaHe
Ha akymyrnartopHarta barepus
Ha cTpaHnya 24.

NPEAYNPEXAEHUE: Bupere

M3BBHPEAHO BHUMATENHW, KoraTo ce Hanara
Aa paboTtuTte B 6nn30CT A0 Bb3AYLUHN
enekTponposoau. MagawmTe KNoHu mMorat
[la NPUYUHAT KbCO CheAVHEHNE.

3a cBbp3BaHe Ha akyMynaTopHaTa
6aTtepus KbM NpoayKTa

MPEOYNPEXAOEHWUE: 3a pacora
C NpoAyKTa uanonssaiirte camo
NUTNEBONOHHM 6aTepum oT cucTemara
POWER FOR ALL P4A 18 V.

1. YBepeTe ce, Ye akymynatopHaTta 6atepusi e
HamblHO 3apeaeHa.

2. MocrtaBeTe akymynatopHaTta 6atepusi B Abpxada
3a akymynaTopHu 6aTepun Ha NpoaykTa.
AkymynaTopHaTa 6atepus TpsbBa Aa ce nib3He
NEecHO B AbpXaya; ako He e Taka, 3HauM He e
MOHTUMpaHa NpaBuUIHo.

a) 3a Aspire P5-P4A: (dur. 56)
b) 3a Aspire PE5-P4A: (dur. 57)

3. HatucHete akymynaTopHata 6atepus gokpai
B Abpxaya 3a akyMynaTopHu 6atepuu.
AkymynatopHaTa 6aTepusi ce 3aknoyBa B No3nums,
KoraTo uyeTe LipakBaHe.

4. YBepeTe ce, Ye KnovankaTa ce 3acrtornopsisa
NpaBWIHO Ha MSACTO.

3a ctapTupaHe Ha npopaykTta Aspire P5-
P4A

1. HatucHete GyToHa 3a BKI./U3KN. Ha NOoTpebuTenckus
nHTepdeiic (A). Ceetoamoaute ceetsat. (dur. 58)

2. HaTtucHeTe BrnokvpoBkaTa Ha 3axpaHBaLLusi CnyCbk
(B) oT nABaTa unu gscHaTa cTpaHa u 3agpbxre
3axpaHBaLuumsa cnycobk (C).

3a ctapTupaHe Ha npogykTa Aspire
PE5-P4A

1. HaTucHeTe OyTOHa 3a 3aknouBaHe Hanpes. (Pur.
36)

KoraTo e Bb3MOXHO, 3acTaBanTe Taka, 4e aa
pexeTe krnoHa nog npasun brau. (dur. 60)

PexeTe ronemute KMoHu Ha YacTu, Taka Ye Ja
MmaTe no-ronsiM KOHTPOI Haj ToBa KbAe naaar.
TpsibBa CbLLO 1 Aa BHMMaBaTe, 3aloTo najawmre
KIOHWU MoraT fja oTckovaT kbM Bac, cnep kaTto
yaapsT 3emsTa. (dur. 61)

Hukora He pexeTe npe3 nogyTvHaTa B OCHOBaTa Ha
KNoHa, TbI kaTo ToBa Le 3abaBu 3a3apaBsBaHETO U
Lie yBenuYu pucka ot rbbuyHa ataka. (dur. 62)
M3nonsBaiiTe cnnpaykaTta B OcCHOBaTa Ha pexelyaTta
rnaBa 3a ocurypsiBaHe Ha ornopa no Bpeme Ha
psizaHe. ToBa Le NOMOrHe fa ce NpeaoTBpaTh
oTCKayaHeTo Ha pexellaTta npucTaBka no KroHa.
(dur. 63)

HanpaBeTe nbpBusi pa3pes OT JofHaTa cTpaHa

Ha KnoHa, Npeau aa pexete npes Hero. Tosa

Lie NpeaoTBpaTh paskbCBaHETO Ha kopaTa, KOeTo
61 morro fa gosefe Ao 6aBHO 03apaBsiBaHe U

Aa NpuYnHN TpanHa WweTa Ha AbpBoTo. PaspesbT
He 6uBa ga e no-gbnbok ot ¥; oT gebenuHara

Ha KnoHa, 3a Aa n3berHeTte 3acsgaHe. OctaBeTe
BepuraTa ja ce BbpTu, 4OKATO M3TErNATe pexellarta
npucTaBka OT KNoHa, 3a Aa npefoTepaTtuTe
3acsigaHe. (Pur. 64)

Tpabea ga moxeTe Aa CTbNMTE CTabUNHO U

ha moxeTe fa paboTute, 6e3 na 6baeTe
BBH3MNPENATCTBaHW OT KINOHOBE, KaMbHU 1 AbpBeTa.

MPEAYNPEXOEHUE: Hukora we
aKTUBMpaiiTe 3axpaHBaLLus CryCbK, ako
HsIMaTe MbiiHa BUAUMOCT KbM pexellara
npucTaBka.

3a cnvpaHe Ha npogykra Aspire P5-
P4A

OcBoGoaeTe 3axpaHBaLLyst CyCbK.

HatucHeTe ByToHa 3a BKN./M3KMN. Ha noTpebutenckus
nHTepdeic. CeeToamoamnTe nsraceart.

HatucHeTe 6yToHa 3a ocBoboxaaBaHe U n3BageTe
akymynaTtopHata 6atepusi. (dur. 65)

3a cnupaHe Ha npoaykTta Aspire PE5S-
P4A

OcBobopeTe 3axpaHBaLLMS CMYyCHbK.
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2. HatucHeTe 3akntouBaluusi 6yToH Hanpea, 3a aa

3aKnounTe npoaykTa.

4. Akoe HeOGXO,EWIMO, OTCTpaHeTe Teneckonn4Hmna

3. HatucHete ByToHa 3a ocBoboXaaBaHe 1 n3BageTe

akymynaTtopHata 6atepusi. (dur. 66)

np®T OT HOXMUaTa.

Moaapbxka

BbBeneHue

3a 6e30MacHOCT, Npean Aa 3anoyHeTe
TeXHWU4YecKo 0BCyKBaHe Ha NPoayKTa.

NPEAQYNPEXOEHUE: npouerere

1 pasbepeTe rna.ata ¢ MHCTPYKLMK

NPEAYNPEXOEHWUE: vssanete
akymynaTtopHarta 6atepvs npeau
M3BbPLUBAHE HAa TEXHUYECKa NOAAPbLXKa Ha
npoaykra.

PasnuncaHune 3a TexHM4ecKko OGCJ'IY)KBaHe

TexHuuecko obenyxBaHe

ExxenHeBHO

Beska cegmmua Bceku mecely

[MoyncTeTe BLHILHWUTE YacTu Ha NpoaykTa
CbC Ccyxa kbpna. He nanonasavite Boga.

X

YBepeTe ce, Ye OyTOHUTE 3a cTapTMpaHe un
cnvpaHe paGoTsaT NPaBUITHO U He ca NoBpe-
OeHu.

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLUAT CyCbK 1
6oKMpoBKaTa Ha 3axpaHBalLus CrnycbK pa-
6OTAT NpaBUIHO OT rMejHa Touka Ha 6e30-
nacHocTTa.

YBepeTe ce, Ye BCUYKM OpraHu 3a ynpasne-
HWe paGoTAT NPaBUIHO U He ca NOBPEAEHW.

MopabpxaniTe pbKOXBATKUTE CYXN U YUCTW.
YBeperTe ce, 4e No pbKoXBaTKUTE HAMAa mMac-
no un rpec.

YBepeTe ce, Ye kanakbT Ha BepuraTta Ha
TpUoHa He e noBpefeH. CMeHeTe Kanaka Ha
BepuraTa Ha TpUOHa, aKo e NOBPEAEH.

YBepeTe ce, Ye BCUYK/ BUHTOBE U ranku ca
3aTerHaTu.

YBepere ce, 4e GyToHuTe 3a ocBOGOXaaBa-
He Ha akymynaTopHara 6atepus paboTsT
NpaBuWIHO 1 3acTOMNOPSBaT akyMymnaTopHaTa
6aTepus B NpogykTa.

YBepeTe ce, Ye 3apsifHOTO YCTPOICTBO 3a
aKyMmynaTopHu 6atepum paboTu NpaBumHo.

YBeperTe ce, 4e akymynaTtopHaTta batepus He
e nospefeHa.

YBeperte ce, Ye akymynartopHara 6atepusi e
3apegeHa.

YBeperte ce, Ye 3apsaHOTO YCTPOICTBO He e
noBpeaeHo.
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TexHu4ecko obcrnyxsaHe

ExxepHesHO Bcsika cegmyua Bcekn mecey

MpoBepeTe BCMYKM Kabenu, CbeanHeHus u
BPb3KU. YBEpeTe ce, Ye HAMa NoBpeau unm
3amMbpcABaHus.

X

lMouuncteTe kanaka Ha BepuraTa Ha TpUOHa.

MpoBepeTe Bpb3kUTE MEXAY akyMynaTopHa-
Ta 6atepus n npoaykTa. MpoBepeTe Bpb3-
KaTa mexay akymynatopHaTa 6aTtepusi 1 3a-
PSIAHOTO YCTPOIACTBO.

YBeperTe ce, Ye HoXMLAaTa He € NoBpeaeHa.
CmMeHeTe HoXMLaTa, ako € MoBpeaeHa.

LisnoTo cepBm3Ho o6cnyxBaHe Ha HoxuuaTa Tpsabea aa 6bvae us-
BbpLUBaHO OT ogobpeH aunbp Ha Husqgvarna.

lMpoBepeTe M3HOCBAHETO Ha 3aABWKBALLUS
BeHel Ha BepuraTta.

CwmeHsinTe 3aABuMXBallmAa BeHel Ha BepuraTta cnej I'IpM6J'Il43VITeJ'IHO
20 vaca pa60Ta WM NO-4eCTo, ako e Heobxoanmo.

3a npoBepka Ha pexeLLoTo
obopynsaHe

1. YBepeTe ce, Ye HAMA NyKHATWHW NO HUTOBETE
1 N0 CbeAVHUTENTHWTE 3BEHa, Taka CbLLO Ye
HsiMa pasxnabeHun H1ToBe. CMeHeTe v npu
HeobxoaumocT. (Pur. 67)

2. YBepeTe ce, Ye Bepurata 3a MOTOPHUA TPUOH Ce
orbBa necHo. CmeHeTe Bepurata 3a MOTOpPHUA
TPUOH, ako CbllaTa € BTBbpAeHa.

3. CpaBHeTe Bepurata 3a MOTOPEH TPUOH C HOBA
TakaBa, 3a [ja NPOBEpUTE Janu HUTOBETE U 3BeHaTa
ca U3HOCEHH.

4. CwmeHeTe Bepurarta 3a MOTOPHUSI TPVOH, KOraTo Ham-
OBNMUAT MbT Ha pexeLums 36 cTaHe no-marnko oT 4
mm/0,16 in. CmeHeTe Bepurata 3a MOTOPHUS TPUOH
CbLLO, aKo UMa NyKHaTUHK Mo pesuute. (dur. 68)

3a cMsHa Ha HanpaensBaliaTa WyHa 1
Bepurata Ha TpMoHa

1. 3aBbpTeTe cukcaTopa 3a 3aknoyBaHe obpaTHO Ha
YacoBHWKOBaTa CTpenka 1 oTcTpaHeTe npeanasHus
kanak (A). (dur. 69)

2. OTCTpaHeTe HanpasngaeBalwlaTa WwWuHa 3aeHO CbC
3aKpeneHaTta Bepura Ha TpuoHa.

3. OrtcrpaHeTe BepuraTa Ha TpUOHa OT
HanpasnsBaliara LwyHa.

4. TlocTaBeTe HOBa Bepura Ha TpuoHa B xneba Ha
HanpaBnsiBallaTa WwuHa.

5. MoHTupaliTe HoBaTa HanpaensiBalya WuHa ¢ xneba
(B) Bbpxy 6onta (E) 1 otBOpa (D) BBPXY WmdTa Ha
HanpasnsBaiaTa wuHa (F).

6. MoHTupaliTe Bepurata Ha TpMoHa OKOno
3agBwxkBalLms BeHel (G). YBeperTe ce, ye
pexeLyuTte 366U coyat B nocoka, obpaTtHa Ha
3agBwxkBaLLms BeHel (C).

7. MoHTupaiite 3awuTHUA Kanak (A) u 3aBbpTeTe
dukcaTopa 3aknoyBaHe Nno YacoBHMKOBATA
cTpernka.

8. 3aterHeTte Bepurata 3a MOTOpPeH TpWOH. HanpaseTe
cnpaska ¢ 3a perysnvpare Ha HaTaraHeTo Ha
Bepurata Ha TpuoHa Ha cTpannya 28 3a
VNHCTPYKLWN.

3aTtouyBaHe Ha Bepurarta 3a MOTOPEH
TPWOH

MHbopMaumsa 3a HanpaensiBallaTa LWuHa U
Bepurara Ha TpMoHa

NPEAYNPEXAEHUE: Hocere

3alUUTHU pbKaBULM, KOraTto nsnonssarte nnu
n3pbpLuBaTe TEXHUYECKO OﬁCﬂy)KBaHe Ha
Bepurata Ha TpuoHa. BepmraTa Ha TpUOHa,
KOATO He Ce ABWXWK, CbLLo MOXe Aa NPUYnHnN
HapaHABaHuA.

CMeHeTe U3HoceHaTa Unu noBpefeHa HanpasnsBalia
LUKMHa UMK BEpUra Ha TPUOHa C npenopbyaHarta ot
Husqvarna kom6uHauus oT wrHa u Bepura. Toea e
HeobxoauMo, 3a fa ce noagbpXKaTt yHKUMUTE 3a
Ge3onacHocT Ha npoaykTa. HanpaseTte cnpaBka ¢
lMpuHannexHoctTu Ha cTpaHmya 32, 3a CNNCbK OT
pe3epBHU KOMBUHALMK OT LWIMHA W Bepura, KouTo
npenopbyBamMe.

* [bmxuHa Ha HanpaensBalara WwuHa, in/cm.
MHdopmaLums 3a AbmkmMHaTa Ha HanpasnsiBalyarta
LUMHA ¥ TUNa Ha BepuraTa obUKHOBEHO MOXe fa ce
BWAOVM B 3a[HWS Kpall Ha HanpaensBalyaTa LnHa.

(dwur. 70)

* BepwxHa cTbnka, in. Pa3cTosaHMeTo Mexay
KyJIMCHWUTE NpeaBKku Ha Bepurarta Ha TpuoHa
TpsibBa Aa cbBNagHe C pa3CcTOSHUETO Ha 3bOMTe Ha
YernHWs BeHeL, Ha WMHaTa 1 3aiBUXKBaLLMS BEHel,.

(Pur. 71)

* bBpoi kynucHn npeaaekn. BposiT Ha KynucHUTe
npefaBky ce onpeaens B 3aBUCUMOCT OT
HanpaensBaljaTa LWuHa.

(Pur. 72)
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* lUupuHaTa Ha xneba Ha wuHaTa, in/mm. WnprHata
Ha xneba BbB BoAellaTa WwWuHa Tpabea aa 6bae
KaTo Ta3u Ha Kyn1CHWTe NpedaBku Ha Bepurata.

(dur. 73)

+ HanpaensiBawara wuHa TpsioBa fa cbBnagHe ¢
npoaykTa.

(Pur. 74)

* lUvpuHa Ha KynncHWUTe npedaskn, mm/in.

(Pur. 75)

O6L1a uHopmauus 3a 3aTouBaHETO
pexeLwyute 36U

He n3nonseainTe 3aTbneHa Bepura Ha TPUOH.

Ako Bepurata Ha TpMoHa e 3aTbneHa, Tpsiba

[a u3nonssaTe noBeye HaTWCK, 3a Aa nNpokapare
HanpaensBaljaTa WuHa npes AbpBoTo. AKO Bepura Ha
TPUOH € MHOrO 3aTbleHa, HAMa Aa 1Ma napyeHua
ABbPBO, @ AbPBEHN CTbPrOTUHW.

OcTpaTa Bepura Ha TpMOHa Npopsi3Ba AbPBOTO 1
napyeHuara ctaeaT gbnru u gebenu.

MPEAYNPEXOEHWUE: cunara na

oTkaTa ce yBenu4aBa MHOrO, ako He
creapaTte WHCTPYKUWWUTE 3@ 3aTo4BaHe.

3abenexka: HanpaBete cnpaBka ¢ 3a saroysare
Ha pexelynte 3bbu Ha cTpaHuya 28 3a Hdopmaums
OTHOCHO 3aTO4YBaHETO Ha BepuraTta Ha Tp1oHa.

3a 3aTouyBaHe Ha pexeLunTe 3Lom

1. 3a 3aToyBaHe Ha pexeluuTe 3bOV U3nonaearTe
Kpbrna nuna v wabnoH 3a yanpaseHe. (dur. 76)

3abenexka: Hanpasere cripaska ¢
lMpuHannexHoctTn Ha cTparHmya 32 3a nipopmaums
KaKBW ca nunata u WabnoHbT 3a YanpaseHe, KOMTo
Husqvarna npenopbyBa 3a Bawara Bepura Ha
TpUoHa.

2. TMocrtaBeTe wabnoHa 3a YanpaseHe NPaBUITHO BbPXY
pexewns 3b6. HanpaBeTe cnpaBka ¢ gocTaBeHUTe C
LwabnoHa 3a YanpaseHe UHCTPYKLUN.

3. [OBuxeTe nunata oT BbTPeLLHaTa CTpaHa Ha
pexeLyute 361 HaBBH. HamaneTte HaTucka npu
Ternewy paboteH xoa. (Pur. 77)

4. OrtcTpaHeTe matepuan oT egHaTa CTpaHa Ha BCUYKN
pexeLuy 3ou.

5. OGbpHeTe NpodykTa U OTCTpaHeTe maTepuan ot
AapyraTa cTpaHa.

6. YBepeTe ce, Ye BCUYKM pexeLum 3b0bu ca c egHaksa
ObIDKMHA.

3a perynupaHe Ha HaTsraHeTo Ha
Bepuvrara Ha TpMoHa

MPEOYNPEXOEHWUE: Bepura 1a

TPUOHA, KOSITO He € MPaBUIHO HaTerHara,
MOXe [ia ce OTkayu OT HanpaensBaliaTa
LUMHA W Aa NPULUHM CEPUO3HO HapaHsBaHe
WNn CMBPT.

Mpy n3non3BaHeTo i1 BepuraTta Ha TPUOHA NMOCTEMNEHHO
ce pasTsira. BaxHo e pejoBHO fa ce perynupa
HaTAraHeTo Ha BepuraTta Ha TpUoHa, 3a Ja ce
rapaHTupa, Ye e npasunHo. Mpeau paboTta ¢ npogykTa
M3BBbpLUETE NPOBEPKA HA HATAraHeTo Ha BepuraTta Ha
TpuoHa. 3aTerHeTe Bepurata Ha TPMOHa Bb3MOXHO Hal-
MHOro, HO TpsibBa Aa € Bb3MOXHO HEWHOTO CBOGOAHO
3aBbpTaHe Ha pbka.

3abenexka: Beska Hosa Bepura Ha TpuoHa
“ma nepvop Ha paspa6oTeane. Mpes To3n nepuos
M3BbPLUBANTE NPOBEPKA HA HATArAHETO NO-4ECTO.

1. 3aBbpTeTe perynaTtopa 3a HaTsaraHe Ha Bepwrarta no
YacoBHMKOBaTa CTpesika, 3a Aa 3aTerHete Bepurata
Ha TpuoHa. HaTterHeTe BepuraTa Ha TpuoHa
Bb3MOXHO Haii-MHoro. T TpsibBa Aa npunerHe KbM
HanpaBnsBaliaTa wuHa. (dur. 78)

3abenexka: 3aBbpTeETE perynatopa Harope
(+), 3a fa yBenuuuTe HaTsraHeTo, u Hagony (-),
3a fa ro Hamanute. Bepurarta 3a MOTOPHWSI TPMOH
€ NpaBuHO 3aTerHara, Korato fieCHO Ce BbPTM C
pbKa, HO e MpunenHana KbM BogeLara WwuHa.

2. YBepeTe ce, Ye MOXeTe [a AbpnaTe Bepurarta Ha
TpUoHa C pbka 6e3 ycunue u Yye Ta He NpoBUCBA OT
[onHaTta cTpaHa Ha HanpasnsBaliaTta wuHa. (dur.
79)

CmasBaHe Ha pexeLLoTo obopyasaHe
MPEOYNPEXOEHWE:

HefocTaTbyHo CMasaHo pexeLLoTo
ofopyaBaHe Moxe Aa AoBede [0 CKbCBaHe
Ha BepuraTa v 4o Cep1o3sHu, AopHu
CMBPTOHOCHU TPaBMM.

NMPEOYNPEXOEHUE: He
u3nonassaiTe otpaboTeHo macrno!
OTpaboTeHo Macno e onacHo 3a xoparta,
npoayKTa 1 3a okonHaTta cpeaa.

BepwkHo macno 3a TpuoHu

* W3nonsBaviTe BEpWXHO Macno 3a TpuMoHu ¢ gobpa
afxesusi KbM Bepurata Ha TpyvoHa. BepuxkHoTto
Macrno 3a TpMoHu Tpsibea Ja 3anassa cBOSA
BWCKO3WUTET NPW BCAKAKBM KNMUMaTUYHW YCMOBUS,
Hanpumep Npv ropeLlo NsATo UNu cTyaeHa 3uma.
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W3nonsgaviTe BepwkHO Macno Husqvarna 3a
nocTuraHe Ha MakcuMmarneH ekcnnoaTaLMoHEH XUBOT
Ha BepuraTa Ha TpUOHa 1 3a cBexaaHe Ao
MWHUMYM Ha BpefaTa BbpXxy okonHaTa cpefa. Ako
BEPWKHOTO Macro 3a TpuoHu Husqvarna He e
HanM4yHO, U3MoN3BaiTe CTaHAAPTHO BEPUXKHO Macro
3a TPMOHU.

Ha nnowum, B KOUTO HAMa HanM4HO Macno 3a
CMasBaHe Ha Bepury Ha TPUOHU, U3non3sanTe
BepwxHo macno X-Guard BIO.

YBepeTe ce, Ye CMa3BaHETO Ha BepuraTa Ha TpuoHa
paboTn npaBunHo. HanbrHETE C BEPUXKHO Macno 3a
TPVOHM 1 NPOBEPETE CMa3BaHETO Ha BepuraTta Ha
TPWOHa, aKko € HeobXxoanMO.

3a usBbplUBaHe Ha NpoBepka Ha
HanpaBnsBaLlaTa LmHa

MNpoBepeTe ma Nn HepaBHOCTM NoO pbboBETE Ha
HanpasnsBaliaTa wuHa. OTcTpaHeTe HepaBHOCTUTE
¢ nuna. (dur. 80)

MouuncTeTe xneba B HanpasnsaBawara wuHa. (dur.
81)

MposepeTe xneba BLB HanpasnsBaliaTa LWKHa 3a
n3HocsaHe. CMeHeTe HanpaBsnsBsallaTta LWnHa, ako e
Heobxoaumo. (dur. 82)

4. TpoBepeTe fanu BbPXbT Ha HanpasnsiealaTa WuHa
€ HepaBeH Unun MHOro M3HoceH. ($ur. 83)

5. OG6pbluaiiTe HanpaBnsiBallaTa LWMHA BCEKUN AEH, 3a
0a yabmK1Te eKCrnoaTaunoHHNs i xuBoT. (Pur. 84)

3a nouncTBaHe Ha NpoaykKTa,
akymynaTtopHata 6atepusi u 3apsigHOTO
YCTPOMCTBO 3a aKymyJiaTopHu 6atepun

1.

MouncTBanTe npoaykTa CbC Cyxa Kbpna cneg
ynoTpe6a.

MouuncTBaiiTe akymynaTtopHaTta 6atepus n
3apsSAHOTO YCTPOMCTBO 3@ akyMynaTopHu 6atepumn
CbC Cyxa kbpna. [lpbXTe Bogauute Ha
akymynaTtopHaTa 6atepusi YucTu.

Mpeau ynotpeba ce yBepeTe, Ye knemute
Ha akymynaTtopHaTta 6aTtepuvs 1 3apsgHOTO
YCTPOMCTBOTO 32 akyMmynaTopHu GaTepum ca YncTu.

MouucteTe c yeTka BbTpellHaTa NOBbPXHOCT Ha
npegnasHua Kanak.

3a nposepka Ha 6aTepusiTa 1
3apsgHOTO YCTPOMCTBO

1.

MpoeepeTe GatepusiTa 3a NoBpeam, Kato Hanpumep
MyKHATUHK.

MpoBepeTe 3apsaaHOTO YCTPOWCTBO 3a NOBPEAW,
KaTo Hanpumep MyKHaTUHU.

YBeperTe ce, Ye CBbP3BaAMAT kabes Ha 3apsaHOTO
YCTPOMCTBO HE € MOBPEAEH W HanyKaH.

OTcTpaHsiBaHe Ha npobnemu

MoTtpebutencku nutepdeic Aspire P5-P4A

Mpobnem Bb3MOXHM HensnpaBHOCTM

BbamoxHo pelwieHue

3eneHuaT ceeToanon

3a cTapTupaHe mura. | Tepus.

Hucko HanpexeHune Ha akymynaTopHaTta 6a-

3apenerte akymynatopHata 6atepusi.

YepBeHnaT cBeTo-
Avon 3a rpeiuka mu-
ra.

lMpeToBapBaHe.

Pexewyata npuctaska e 6nokupaHa. Cnpete
npoaykTa. OTcTpaHeTe akymynaTtopHaTa 6a-
Tepusi. MouncTeTe pexelyarta npuctaska oT
HexenaHu matepuanu. Pasxnaberte Bepura-
Ta.

TemnepaTypHO OTKIIOHEHWE.

OcTaBeTe NpoayKkTa 4a ce oxnagu.

ca HaTucHaTu eqHOBPEMEHHO.

3axpaHBaLLWsT CyCbK U CTAPTEPHUST BYTOH

OTnycHeTe 3axpaHBaLLMs CNYCbK U HATUCHE-
Te cTapTepHus GyTOH.

3eneHunnaT n yepse-

AkymynaTtopHaTa 6atepus e ustouleHa.

3apepnete akymynatopHaTa 6atepus.

HUSIT CBETOAMOA MU-
raT nocnegoBaTesnHo.

AkymynaTopHaTa 6aTepus € nospegeHa.

['oBopeTe ¢ Bawwus cepsua.
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TbpceHe U oTCTpaHsABaHe Ha HEU3NPaBHOCTU Ha 3apsAOHOTO YCTpOVICTBO

CseTtoguog, Ha 3a-
PAAQHOTO YCTPOCTBO

MpuunHa

PelueHve

3enenunsaT ceetoanon,
CBETU, @ YEPBEHUST
mura.

AkymynaTopHaTa 6atepusi He e
MOHTMpaHa NpaBuUmHO B 3apsf-
HOTO YCTPOWCTBO.

OTcTpaHeTe akymynatopHarta 6atepusi OT 3apsiiHOTO yc-
TPOWCTBO M Crej ToBa i MOHTUpaWTe OTHOBO B 3apsiAHO-
TO YCTPOWCTBO.

Knemute Ha akymynatopHata 6a-
Tepus ca MpBbCHU.

[MouuncTeTe kNnemuTe Ha akymynaTopHarta 6atepusi.

TemnepatypaTa Ha okonHaTa
cpepaa e TBbpAe BUCOKA UMK
TBbpAe HUCKa.

M3non3aBaiiTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO 3a akyMynaTopHU
6aTepun npu Temnepatypu mexay 0°C n +35°C.

AkymynaTtopHata 6aTepus e ge-
dekTHa.

CmeHeTe akymynaTtopHaTa 6artepusi.

3eneHnsT ceeToanoa
1 YepBEHUSAT CBETO-
[MOf He CBeTAT.

3apsagHOTO YCTPOMCTBO 32 aky-
MynaTopHu 6atepum He e CBbp-
3aHO MPaBMIHO KbM KOHTaKTa Ha
enekTpuyeckaTa mpexa.

CBbpXKETE 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO 32 akyMynaTopHu 6a-
TepuUM KbM KOHTaKT Ha enekTpuyeckaTa Mpexa.

HemsnpaBeH KOHTaKT Ha enek-
Tpu4yeckata Mpexa.

CBbpxeTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Ha akyMynaTopHu 6a-
TepuM KbM HanpeXeHWeTo 1 YectoTaTa, NoCoOYEeHU Ha
TabenkaTa c AaHHW.

KabenbT Ha 3apsigHOTO yCTpOWA-
CTBO 3a akymynatopHu 6atepum
e gedeKTeH.

3apsigHOTO YCTPOWCTBO 3a aky-
MynaTopHu 6atepuu e gedekT-
HO.

O6bpHeTe ce KbM 0006peH cepBua.

[pyru rpewku.

AKO ce NposIBAT APYrY rPeLUkK, yBEpeTe ce, Ye NPOAYKTHT € USKITIOYEH, OTCTpaHeTe akymy-
naTtopHaTta 6aTepus 1 ce 0GbpHeTe KbM 0406pEH Cepau3.

TpaHCnopT N CbXpaHeHne

TpaHcnopT U cbXxpaHeHue

* [locTaBeHWTe NMTMEBOWOHHN aKyMynaTopHK
6aTepun OTroBapsAT Ha U3NCKBAHMSATa Ha
3aKOHOAATENCTBOTO 3a OMaCHW NPOAYKTU.

» CneumanHoTo u3nckBaHe Ha onakoBkaTta u
eTUKeTUTe 3a TbProBCKO TpaHcnopTupaHe Tpsibea
fa ce cnaspa, BKIIOYUTENHO OT TPETU CTPaHU U
cnepuTopum.

*  OObpHeTe ce KbM YOBEK, MPeMUHan cneumanHo
obyueHune 3a paboTa c onacHu matepuany,
npeau Aa uanpatute npoaykta. Cnassainte BCUYKM
NPUNOXVMMN HaLMOHAMNHW pernaMmeHTy.

« TloctaBeTe TUKCO BbPXY OTKPUTUTE TEpPMUHANW,
KoraTto nocraesiTe akymynatopHaTa 6atepusi B
onakoBska. lNocTaBeTe akymynatopHaTta 6arepus
NIbTHO B OMakoBkaTa, 3a Aa NpefoTepaTuTe
[ABUXEHME.

* WsBapete akymynaTtopHata batepus npu
CbXpaHeHne Unun TpaHcnopTupaHe.

« [ocraBeTe akymynatopHaTa 6atepusi n 3apssgHOTO
YCTPOWACTBO B CyXO MPOCTPAHCTBO, B KOETO HSIMa
Bnara n CKpex.

* He cbxpaHsiBaliTe akymynaTtopHata 6atepus Ha
MecCTa, KbIeTO MOXe [ia Ce HaTpyna cTaTU4yHO
eneKkTpu4ecTBo. He cbxpaHsaBaiTe akymynaTopHaTa
6artepusa B MeTanHa KyTus.

« ToctaBeTe akymynatopHaTta 6aTepusi 3a
CcbxpaHeHue npu Temnepatypa mexagy 5°C/41°F n
25°C/77°F v paney oT npsika CrbH4YeBa CBET/IMHA.

« [ocTaBeTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO 3@ CbXpaHeHne
npu Temnepatypa mexay 5°C/41°F n 45°C/113°F n
[fAaney oT npsika CnibHYeBa CBETNMHA.
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M3nonagaiiTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Camo Korato
okonHaTa TemnepaTtypa e mexay 5°C/41°F n 40°C/
104°F.

3apepnete akymynaTtopHaTa 6atepus mexay 30%

1 50%, npean Aa s ocTaBUTE 3a CbXpaHeHue 3a
NpOABLIMKUTENHO Bpeme.

CbxpaHsBaiTe 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO B 3aTBOPEHO
1 CyXO NpOCTPaHCTBO.

Mpu cbxpaHeHWe ApbXTe akymynaTopHaTta
6aTepusi n 3apsAHOTO YCTPOMCTBO OTAENHO. He
no3sBonsiBaiTe Ha Aeua unu apyrum HeogobpeHn
nvua fa umat KoHTakT ¢ obopyasaHeTo. [pbxTe
obopyaBaHeTo B NPOCTPaHCTBO, KOETO MOXeTe Aa
3aknoysare.

MouncTeTe NpoaykTa u U3BbPLUETE MbIIHO
obcnyxBaHe, Npeav Aa ro cbxpaHsisate
NpOABLMKUTENTHO BpeMe.

M3nonagaiTe 3awmrarta npu TpaHcnopTUpaHe Ha
npoaykTa, 3a Aa npeaoTBpaTMTe HapaHsBaHWUS Unn
noBpeAav Ha NPoAyKTa Mo BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe
1 CbXpaHeHue.

« 3akpeneTe npoaykTa 6e3onacHo npu
TpaHcnopTupaHe.

MaxebpnsiHe Ha 6aTtepusiTa, 3apsAgHOTO
YCTPOMCTBO M nNpoayKTa

CumBonbT no-gony o3Ha4aea, 4Ye NPoAyKTbT He € 6uToB
oTnagbk. PeunknupainTte ro B NyHKT 3a peyuknupaHe 3a

€eJleKTpU4eCcKo 1 eneKTpoHHO oﬁopynBaHe. Tosa nomara

[a ce NpefoTBpaTh yBpexaaHe Ha okonHaTta cpeaa uiu
Ha xopa.

['oBoOpeTe ¢ MeCcTHUTe BnacTu, ycnyrute 3a 6utosu
oTnagbum 1 Bawus aunbp 3a noseye MHbopmauus.

(Pur. 24)

3abenexka: cuvsonst e Ha npoaykTa unm Ha
onakoBkaTa Ha NpoaykTa.

TexHun4yeckn gaHHU

TexHn4YecKkn xapaKTepucTmKku

| Aspire P5-P4A Aspire PE5-P4A
Oeuraren
Tun PMDC 18V PMDC 18V
CkopocT Ha Bepurata, m/sec 49 4,9
Terno
Bes akymynaTopHa 6atepus, kg/lb 1,6/3,5 3,1/6,8
LLlymosu emmcum !
HuBo Ha 3BykoBaTa MOLLHOCT, nsmepeHa B dB(A) 88 88
HuBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT, rapaHTmupaHo Lyya dB(A) 91 90
Huea Ha wyma 2
EKBMBaneHTHW HYBa Ha 3BYKOBOTO HansiraHe Ha HUBOTO Ha yXOTO Ha
onepatopa, dB(A) 75 74

1 Emucun Ha Wyma B OKonHaTa cpeaa, M3MepeHm KaTo 3ByKoBa MOLLHOCT (Lyya) B CbOTBETCTBUE C AMPEKTVBA
Ha EO 2000/14/EQ. PasnukaTa Mexay rapaHTMpaHoTO M N3MEPEHOTO HMBO Ha LLyMa € B TOBa, Ye rapaHTu-
PaHOTO HMBO Ha LUyMa BKIHOYBA ChLUO W AUCnepcusiTa B pesyntarta oT U3MepBaHeTO, KakTo 1 Bapuauumte
Mexay pasfnuyHUTe NPoAyKTU OT e4WH U Cblymn mogen cnopes Aupektusa 2000/14/EO.

2 ExBMBanNeHTHOTO HMBO Ha 3BYKOBOTO HansraHe cnopep |SO 22868 ce usuncnsea kaTo npeTerneHa no speme
Cyma Ha eHeprusita 3a pasnuyHu HYBa Ha 3BYKOBOTO HamnsiraHe npu pasnuyHu ycrnosus Ha pabota. TunuuHa-
Ta cTaTucTU4ecka ANCMEPCUs 3a eKB1BaNEHTHO HUBO Ha 3BYKOBOTO HansiraHe € CTaHA4apTHO OTKIOHEHWe oT 3

dB (A).
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Aspire P5-P4A Aspire PE5-P4A

Huea Ha BuGpaupmre 3

HuBa Ha BUBpaLMmMTe NpU pLKOXBATKMTe, U3MEPeHU cbrnacHo 1SO 22867, m/s2

CrbHaTtu, NpeaHa pbkoxBaTka/3afHa pbkoxBaTka - 0,5/0,5

PasrbHaTti, NnpefHa pbkoxBaTka/3agHa pbkoxBaTka - 0,3/0,3

OcHoBHa pbKoxBaTka/cnomaraTenHa pbkoxBaTka 0,8/0,4 -
Opobpenn akymynatopHu 6atepum NpPON3BOAMTENHOCT Ce NpernopbyBa U3NON3BaHETO Ha

aKkymynaTopHu 6atepum ¢ MuHuMym 4,0 Ah.
To3n NpoayKT Moxe Aa paboTu ¢ BCUYKM aKkyMynaTOpHU

6atepun POWER FOR ALL. 3a Hait-go6pa

AxymynatopHa batepus P4A 18-B45 P4A 18-B72
Tun JnTneBoiioHeH JnTneBonoHeH
g:::;;:;a;:a akymynaTtopHaTta 25 40
HomwuHanHo HanpexeHwne, V 18 18
Terno, kg 0,35 0,65
Bpoli kneTkn (MMTMEBOWOHHM) 5 10

OpobpeHn 3apsigHU YCTpOCTBA 3a aKyMynaTopHu 6atepun

3apsigHO YCTPOWACTBO 3a akymynaTtopa P4A 18-C70
BxoaHo HanpexeHue, V 220 - 240
YecroTa, Hz 50 - 60
MowHocT, W 70

M pUuHagne>xxHocTun

KombuvHauumn Ha HanpasnsBalia wuHa
M BEpura Ha TpuoHa

CnepgHute kombuHaumm ca ogobpexm ot CE.

3 OTuyeTeHUTe AaHHM 3a EKBUBANEHTHOTO HUBO Ha BUBPaLMUTE MMAT TUNWYHA CTaTUCTUYeCcKa Ancnepcus
(cTaH@apTHO OTKMoHeHue) oT 1,5 m/s2.
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Hanpaanﬂaama lwuHa Bepura 3a MOTOpPEH TPUOH

ObrkvuHa, UHY Crbrka, UHY MapkupoBka, mm Tvn Rumkuta, 6poii ky-
JIUCHU NpeaaBku
5 1/4" 1,1 SP11G 32

lMpenopbyBame Bu BuHaru aa usnonssare
npenopbyaHus WabnoH 3a yanpaseHe, 3a Aa
BB3CTAaHOBUTE OCTPOTATa Ha BepuraTta Ha TpUoHa.

3aToyBaHe Ha Bepurata Ha TpUoHa u
wabnoHa 3a YyanpaseHe

M3nonsBarite npenopbyaHus WabnoH 3a vyanpasexe,
3a 4@ Nony4uTe NpaBuIHATE bIMWN Ha 3aTO4BaHe.

AKO He 3HaeTe KakBa Bepura Ha TpYoHa umate Ha
npoaykTa, rosopete ¢ Bawumsi cepsuseH gunbp.

(dur. 86) (Pwur. 90)
(Pur. 85) mm/in (Pur. 87) (Pur. 88) (Pur. 89) mmiin (Pur. 91)
SP11G 3,5/9/64 60° 30° 0° 0,4/0,016 5299371-01
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[eknapauua 3a cboTBeTCTBMNE

Heknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EC

Hwue, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, LBeuus,
Ten.: +46-36-146500, neknapvpame Ha cBosi cobcTBeHa
OTrOBOPHOCT, Y€ NPOAYKTbT:

OnucaHue AKyMynaTopHa HOXWLa 1 NpbTOBa HOXULA
Mapka Husqgvarna

Tun/mopen Aspire P5-P4A, Aspire PE5-P4A
UpeHtndukauymus CepwuiiHn Homepa oT 2022 1 HaTaTbk

0TroBapsi HaMbHO Ha CrieAHUTE ANPEKTUBU U
pernameHTu Ha EC:

AvpexTusa/perna- Onvcanve

MEHT

2006/42/EO "OTHOCHO MaLnHUTE"

2014/30/EC "OTHOCHO eneKTpoMarHuTHaTa CbBMecTMmocT"

2011/65/EC "No OTHOLLEHME Ha OrpaHNYeHNETOo 3a M3MNoN3BaHe Ha onpeaerieHn onacHu BellecTsa B

enleKTPUYecKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe"

2000/14/EO "OTHOCHO LLUYMOBUTE eM1CUK B OKONHaTa cpeaa”
1 Ye cnegHuTe CTaHAapTu U/Mnn TEXHUYECKN Claes Losdal, MeHnaxmbp no pa3soiiHa AenHOCT,
cneyudukauyum ca npunoxenn: EN 62841-1:2015, Husqvarna AB

ENISO 11680-1:2011, EN ISO 12100:2010, EN
55014-1:2017+A11, EN 55014-2:2015, EN IEC

63000:2018.

DEKRA Testing and Certification GmbH, c €
HandwerkstraRe 15, 70565 Stuttgart, Germany, 0158,

€ M3BbpLUMNa JOOPOBOSIHO N3NUTBAHE Ha TUNa

cbrnacHo EO B cboTBeTCTBYME C UneH 12, Touka 3b,

Ha [IpekTBaTa oTHOCHO MaLumHuTe (2006/42/E0O).

CepTudukaTbT 32 U3NMTBAHETO Ha TUNa cbrnacHo EO

e c Homep: 5515039.22006.

OTFOBOpeH 3a TexXHu4eckaTta goKymMeHTauua

3a nHopmMaLMs OTHOCHO LLYMOBW €MUCUK HanpaseTe
CrnpaBKka C TeXHUYeCKu XapakTeEPUCTIKN Ha CTPaHNLA
31.

Huskvarna, 2022-06-22
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JInueHsu

AsTopcko npaso © 2012 - 2020 r. STMicroelectronics

[apaHuuaTa He nokpmBa AedeKTn, KouTo ca B
pesynTaT OT HOPManHoO U3HOCBaHe, HeBPEXHOCT,
HenpasunHa ynotpe6a, HeoTOpPU3NpaH PEMOHT UMK ako
CMyKaTENHUAT anapaT e CBbP3aH KbM HENpaBUHO
HanpexeHue.

Bcuukmn npasa 3anaseHun.

MOBTOPHOTO pPa3nNPOCTPaHEHWE 1 U3NON3BAHETO

B U3X0fHa v ABouYHa opma, Cbe U 6es
mMoaudmKaLms, ca paspeLLeHn, Npu ycrioume Ye ca
U3MbIHEHW CNEAHNUTE YCIIOBUS:

* [loBTOPHOTO pa3npoCcTpaHeHne Ha U3XOAHUSA KOA
TpsibBa Ja 3ana3Ba ropHOTO yBeJOMIEHNE 3a
aBTOPCKWTE NpaBa, HACTOALMST CUCHK C YCNOBUSI
1 cnegHust 0Tkas OT OTFOBOPHOCT.

« [loBTOPHOTO pa3npocTpaHeHue B ABOUYHA hopma
TpsibBa Aa Bb3NpousBexaa ropHOTO yBeAoMIIeHne
3a aBTOPCKUTE MNpaBa, HAaCTOSILLMAT CINCHK C
YCNOBMS U CNieHNS 0TKa3 OT OTTOBOPHOCT
B AOKYMEHTauusTa u/unu apyru Matepvanm,
npeaocTaBeHn ¢ pasnpocTpaHeHneTo.

« Huto umeto Ha STMicroelectronics, HUTO UmeHaTa
Ha HEroBWUTE CbTPYAHMLM MOXe Aa 6baat
13ronseaHu 3a ogobpeHve unu nonynsipuampaHe
Ha NpoayKTU, NONy4YeHN oT To3n codTyep, 6e3
cneuvanHo npeaBapuTENHO NMCMEHO paspeLleHme.

TO3M COGTYEP CE MPEAOCTABS OT
MPUTEXATENUTE HA ABTOPCKUTE MPABA U
CbTPYAHULIMTE B "HACTOSILLIO CbCTOSIHUE"

N CE OTXBBPIAT BCAKAKBU U3PUUHN UM
KOCBEHW FAPAHLIW, BKMIOYUTENHO, HO HE
CAMO, KOCBEHW FAPAHLIMM 3A ThPIOBCKM
KAUECTBA W MPUrOAHOCT 3A OMPELENEHA
LIEMN. B HUKAKBB CITYYAR COBCTBEHMKBLT HA
ABTOPCKUTE MPABA UINW CbTPYOHWULUTE HE
HOCHT OTFOBOPHOCT 3A MPEKM, KOCBEHW,
CIYUAHM, CNELMATH, TUMNYHA 1IN
NMOCNEABALLM LETU (BKIMOUYUTENHO, HO HE
CAMO, MOJTYYABAHE HA 3AMECTBALLM CTOKM
WM YCIYTUY; 3ATYBA HA Bb3MOXKHOCT

3A YMNOTPEBA, JAHHW UK NON3K; 1N
MPEKBLCBAHE HA ThPTOBCKATA AEVMHOCT),
HE3ABWCKMO OT MPUYMHATA U BUOA
OTrOBOPHOCT, HE3ABMCUMO OANW MO
[IOrOBOP, OBEKTMBHA OTTOBOPHOCT UM
YBPEXIOAHE (BKITFOUUTENHO HEBPEXXHOCT UK
OPYrO), MPON3TUYALLM MO HAKAKBB HAUMH OT
W3MOMN3BAHETO HA TO3W CO®TYEP, JOPU MPU
YBENOMSIBAHE 3A Bb3MOXHOCTTA 3A TAKVBA
LWETK.

Iuuens Ha Apache 2.0

AsTopcko npaso © 2009 — 2019 r. Arm Limited. Beuuku
npaBa 3anaseHu.

Bepcus 2.0, sHyapu 2004 r., http://www.apache.org/
licenses/

MPABUITA N YCITOBWA 3A U3MOJ3BAHE,
BBb3NPOM3BEXIOAHE N PA3NPOCTPAHEHUE

1. Onpegenenus.

"INnyeHs" osHavaBa npasunaTa n ycnosusaTa 3a
n3non3ssaHe, Bb3npoussexaaHe 1 pasnpocTpaHeHue,
onpegenexu B pasgenu ot 1 go 9 ot HacToAwms
[oKyMmeHT. "JnueHsoparten” o3HayaBa COOCTBEHMKBT Ha
aBTOPCKWTE NpaBa Unu CybeKkTbT, YMbIHOMOLLLEH OT
cobCTBEHVKA Ha aBTOPCKUTE NpaBa, KOMTO NpeaocTaBs
InueHsa. "lOpuagnyecko nuue” o3HavaBa o6eanHEHNEeTo
Ha AeicTBaLmns cybekT 1 BCUYKY Apyrn cybekTu,
KOWUTO KOHTPONUpAT, Ce KOHTPONuUpaT oT Unu ca

nog o6y KOHTpon ¢ To3u cybekT. 3a uenute Ha

TOBa onpepaeneHvie "KOHTpon" o3HavaBa (i) BnactTa,
npsika unu Henpsika, ja ce pbKOBOAM UMK ynpasnsiBa
TakbB CyGeKT, He3aBMUCKUMO Aanu Ypes JoroBop

WIN NO ApYr Ha4uH, unu (ii) cobCTBEHOCT BbPXY
netgecet npoueHTa (50%) nnu noBeye oT akumMuTe

B 006pbLLeHne, nnu (i) 6eHedumepHa cobcTBEHOCT
Ha TakbB cybekT. "Bue" (unu "Baw") osHavaBa
uanyeckoTo unu KOpuanyecko nuue, ynpaxHseallo
paspelueHusiTa, NpefoCTaBeHN OT HacToALW s JnLeH3.
"UsxogHa" hopma o3HavaBa npegnoynTaHata dopma
3a U3BBbPLUBAHE Ha MOAUUKALM, BKITOUUTENHO,

HO He caMo, U3XOAEH KOA Ha codTyep, USTOYHMK

Ha AOKYMeHTaLWs 1 KOHUIypaLMoHHK dhaiinose.
"OGekTHa" hopma o3HayaBa Bcsika hopma, nonyyeHa
B pesynTaT Ha MexaHuyHa TpaHcopmaLma unm
npesoA Ha V3xofHa opma, BKITHOYUTENHO, HO

He caMo, KOMNUUpaH o6ekTeH Kof, reHepupaHa
[OKyMeHTaLUusi M npeoGpasyBaHus B ApYrv BUAoBe
HocuTenw. "TpousseaeHne” o3HayaBa aBTOPCKOTO
npousseneHue, HesaBncKUMo Aanu e B MaxogHa

unn Ob6ekTHa dhopma, NpefocTaBeHo no cunata

Ha JnleH3a, KakTo € MOCOYEHO OT YBEJOMIIEHNETO

3a aBTOpCKWTE NpaBa, KOeTo € BKMIOYEHO B 1N
NPUIIOXEHO KbM NPou3BeAeHNeTo (MpUMep € AajeH B
npunoxeHveTo no-gony). "MNponssoaHu nponssegeHus"
O3HayaBa BCSIKO MPOM3BEAEHNE, HE3aBUCUMO Aanu

e B ViaxoaHa, unm O6ekTHa copma, KoeTo ce
OCHOBaBa Ha (unu npousnusa ot) MNpounssegeHneTo

1 32 KOETO pefaKLunTe, NOSICHEHUSITA, YyTOUYHEeHNsITa
Wy Apyry MoamcukaLumm NpeacTaBnsBaTt kato Lsino
OpUr1HanHo aBTopcko npouseefeHve. 3a LuenuTe Ha
HacTosims JnueHs MpousBogHWUTe NpounsBeaeHnst He
BKMIOYBAT NPOU3BEAEHNSI, KOUTO OCTaBaT OTAENHU

WK NPOCTO ce CBbp3BaT (Unn 06BbP3BAT MO

nme) ¢ uHTepdericute Ha NponsseaeHneTo n
MponssoaHuTe NponsseaeHust oT Hero. "TpuHoc"
0O3HayaBa BCSIKO @aBTOPCKO NPOM3BEAEHNE, BKIOUATENHO
opuriHanHata Bepcus Ha [pov3aBefeHNETO N BCUYKN
Moaudmkaumm unm gobasku kbM ToBa MpounsseneHne
unu MNMpounsBoAHN NPOU3BEAEHUS OT HETO, KOUTO

ca ymuLLneHo npefocTaBeHun Ha JuueHsodatens 3a
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BKMioyBaHe B [pon3BeaeHneTo oT coGCTBEHUKA Ha
aBTOPCKUTE MpaBa U oT pU3NYECKo NnLe unm
lOpuanyecko nuue, ymbnHOMOLLEHO Aa NpeaocTass
OT MMeTO Ha COBCTBEHMKa Ha aBTOpCKUTE Mpasa.

3a uennTe Ha ToBa onpeaeneHne "NpenocTaBeHo”
03Ha4aBa Bcsika (hopma Ha enekTPoHHa, YCTHa unm
nMcMeHa KoMyHUKaLms, usnpateHa go NuueHsogartens
WU HEroBM NpeACcTaBUTENU, BKIIOYUTENTHO, HO He
camo, KOMyHUKaLs B CUCBLY 3@ ENEKTPOHHa roLua,
CUCTEMU 32 KOHTPOI Ha U3XOLHUS KOA U CUCTEMU 33
npocneassaHe Ha NpoGnemu, KOUTO ce ynpaensiBaT oT
WK oT UMeTO Ha JluleHsodaTens ¢ uen obebxaaHe u
nopo6psisaHe Ha MpousBeaeHUETo, HO C USKITIOYEHNE
Ha KOMYHUKaLsl, KOATO € BUAMMO MapKupaHa unv no
ApYr Ha4YnH o6o3HaYeHa NMCMEHO OT COBCTBEHMKA Ha
aBTOpCKMTE NpaBa kato "He e npuHoc”. "CbTpyaHuK"
o3HavaBsa JluueHsogaTen u BCSKO pusnyecko unm
lOpuanyecko nuue, ot uneTto ume NuueHsogatenart

e nonyuun MpuHoc, KOWTO BNOCNEACTBME BKITIOYEH B
MpounsseaeHueTo.

2. NpepocTaBsiHe Ha IMLeH3 3a aBTOPCKUTE NpaBa.

CbrnacHo npasunata v ycrnosusTa Ha HacTOALLMS
JnueHs Bcekn CbTpyaHUK B npepgocTaBst NOCTOSIHEH,
MeXayHapoaeH, HensknounTeneH, 6esnnarteH,
6e3Bb3Me3eH, HEOTMEHWM NULIEH3 3a aBTOPCKUTe

npasa 3a Bb3npoussexaaHe, u3rotesiHe Ha MNpoussogHu

npov3sseeHusi, NnybnuyHo nokassaHe, ny6nuyHo
V3MbIHEHWE, NPEOTCTLMNBAHE U Pa3nNpPOCTPaHEHNe Ha
Mpown3seaeHneTo 1 Takmea Npon3BoaHN Npon3BeaeHNs
B V3xogHa unu ObekTHa chopma.

3. MNpepocTaBsaHe Ha naTeHTeH JIuueHs.

CbrnacHo npaeunaTa v ycrnoBusiTa Ha HacTosLLMUS
JlnueHs Bcekun CbTpyAHWUK By npegocTaBs NocTosiHEH,
MexayHapoaeH, HenskrtounTeneH, 6eannareH,
6e3Bb3Me3eH, HEOTMEHNM (OCBEH MOCOYEHOTO B

TO3U pasfen) NnaTeHTeH NULEH3 3a U3roTBsiHe,
n3nonseaHe, npeanaraHe 3a npogax6a, npogax6a,
BHOC UNu Apyro npexsbpnsiHe Ha [MponsseaeHneTo,
KaTo TakbB NMULEH3 Ce npunara camo 3a OHOBa
NaTeHTHO CbAbPXaHWe, NuueH3anpyemo oT CbTpyaHuKa,
KOETO Hen3bexHO e HapyLLEHO OT HeroBusi(Te)
MprHOC(1) caMoCTOATENHO MK Ype3 KoOMOMHaLMS

oT Herosus(Te) MpuHoc(n) n MNponsseaeHneTo, KbM
KoeTo e/ca 6un(n) npegocTaBeH(M) TakbB/TakMBa
MpuHoc(n). Ako 3aBefeTe NaTeHTHO AENO cpeLly
KOWTO 1 fa 6uno cybekT (BKIOYMTENHO HacpeLleH

WCK U1 HacpelleH uck B cbaebeH npotec),
TBbpAeiiku, Ye MNponssegeHneTo unu NpuUHOCHT,
BKIloYeH B [pounsBefeHneTo, npeacTaensasa npsiko
WIIN CbNPUYACTHO HapyLUEeHWe Ha NaTeHT, Torasa
BCWYKM NAaTEHTHU NLEH3N, npefocTaBeHn Bu cvrnacHo
HacToswms JlnueHs 3a Tosa MNponsseaeHye, we 6baat
npekpaTeHn, CHMTaHOo OT AaTaTa Ha 3aBex/JaHe Ha
cbaebHus cnop.

4. MoBTOPHO pasnpocTpaHeHue.

Moxe [ja Bb3npoussexaaTte 1 pasnpocTpaHasarte
konus Ha MNpousseaerHneTo unu MNpoussoaHNTe My
Npon3BEaEHNs Ha BCEKN HOCUTEN CbC U 6e3

mMoandukauum n B MsxoaHa unm ObektHa dopma, npu
yCroBue Ye OTroBapsTe Ha CrefHUTe YCoBUs:

« TpsibBa aa AapeTe Ha BCUYKW APYrv nonyvaTtenum Ha
MpownsseneHneTo nnu NponssoaHUTE NPOM3BEAEHUS
Konue oT HacTosLMA JTNLEeHs; n

*  Bcuykun moanduumpanmn daiinose Tpsabea ga
CbAbPXKAT BUOAUMU YBEOMIIEHUS], B KOUTO Ce
nocou4Bsa, 4ye CTe NpomMeHunm gainosete; n
— TpsibBa Aa 3anasuTe B V3xogHaTta dopma
Ha BcuYkmM Mpon3BoAHM NpousBeAeHNs, KOUTO
pasnpocTpaHsiBaTe, BCUYKM yBeAOMIeHUs 3a
aBTOpCKWTE MpaBa, NaTeHTUTEe, TbProBCKUTE
Mapku U CboTHacsiHusITa oT MsxoaHata popma
Ha Mpon3BefeHNeTo, C U3KIYEHNEe Ha Teaun
YBELOMIIEHNSI, KOUTO He Ce OTHACSIT 40 HUKOS YacT
Ha [Mpon3BoAHUTE NPOM3BEAEHMS; U

* Ao lNpounsBeneHneTo BKNOYBA TEKCTOB dhaiin
"YBEOOMJIEHUME" kaTo YacTt oT cBOeTO
pasnpocTpaHeHue, Torasa BC4ku [pon3BoaHu
npousBeeHns, KOUTO pasnpocTpaHsBaTte, TpsibBa
[a BKINOYBaT YETIMBO KOMWEe Ha YBEAOMIEHNSATa
3a CbOTHaCAHUATA, CbAbPXaLLM ce B TakbB hain
3a YBEOOMIMEHWE, ¢ n3knto4eHne Ha oHes3un
yBEeOMIEHUS, KOUTO HE Ce OTHACHT A0 HUKOS
yacT ot lNpon3BoaHUTE NPON3BEAEHUS, Ha MOHe
e[HO OT CrefHNTe MecTa: B paMK1TE Ha TEKCTOB
darin 3a YBEJOMITEHWE, pasnpocTpaHsiBaH
KaTo yacT oT Npon3BoAHUTE NPOU3BEAEHNS; B
pamkuTe Ha VsxoaHaTta dopma unu AoKyMeHTauums,
ako e npefocTaBeHa 3aefHo ¢ [ponssogHnTe
Npou3BeaeHNs!; U B paMKUTe Ha AUCnneil,
reHepvpaH ot [pon3BoaHNTE NPOU3BEAEHNS, aKO U
HaBCSAKbAE, KbAETO TaknuBa yBeAOMIIEHUSt HA TpETH
cTpaHu 0bukHOBEHO ce nosBsiBaT. CbabpXaHNeTo
Ha dpaina 3a YBEAOMINEHWE e camo 3a
MH(OPMAaLIMOHHN Lienn 1 He NpoMeHst JlnueHsa.
Moxe na nobasute Bawwm cob6cTBeHN yBeaoMneHns
3a CbOTHacsHUATa B pamkuTte Ha MNponsBogHnTe
npou3BeAeHns, KOUTO pasnpocTpaHsBaTte, 3aeAHO
WM KaTo JOMbIIHEHVE KbM TEKCTa Ha
YBEOOMINEHWETO ot Npoun3BeaeHneTo, npu
YCrIoBYE Ye TakvBa AOMbIHUTENHN YBELOMIIEHNS!
3a CbOTHaCsiHUATa He MoraT Aa ce TbhKyBaT
KaTo n3MeHeHue Ha JluueHsa. Moxe ga gobasute
Bawa cobcTBeHa aeknapauus 3a aBTopckute
npasa kbM BawwwmTe moaudumkalum n moxe
[a npefocTaBuTe JOMbAHUTENHN U PasiuyHK
TIMLIEH3VOHHM NpaBuWna v ycrnosus 3a U3nonssaxe,
Bb3MPOU3BEXAaHe UM pasnpocTpaHeHne Ha
Balumte moaucukaLmm nnm 3a BCsikakau
MpounsBoaHM NpounsBeaeHNs KaTo Lsno, npu
yCNoBMe Ye M3MOoN3BaHETO, Bb3NPOU3BEXAAHETO
1 pa3npocTpaHeHneTo oT Bala ctpaHa Ha
MpousBeneHneTo No Apyr Ha4MH OTroBaps Ha
YCNoOBMSITa, MOCOYEHMN B HACTOALMSA JTLeHs.

5. MpepocTassiHe Ha MpuHocK.

OCBEH aKo He MOCOYUTE U3PUYHO APYro, BCEKM
MpyHOC, yMULLIIEHO NPEAOCTaBEH 3a BKITIOYBAHE B
MpowusseneHneTo ot Bac Ha JluueHsopatens, we 6bae
CcbrnacHo npaswunaTa v ycrnoBusiTa Ha HacTosLLMS
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JnueHs 6e3 HUKaKkBM AOMbIHUTENHM NpaBuna unu
ycnosusi. He3zaBMCMMO OT MOCOYEHOTO MO-rope, HULLO
OT CbAbPXKALLOTO Ce B HACTOSALLMSA JOKYMEHT HAMA

a 3aMecTV Unu Aa NPOMeHMN yCroBusiTa Ha BCAKO
OTAEIHO NULIEH3MOHHO Cropa3yMeHue, KOeTo MoXe Aa
cTe cknounnu ¢ JlvueHsoaaTens no oTHOLIEHWe Ha
Takvea MpuHocu.

6. Tbproeckn Mapku.

HacToawmaT JluueHs He AaBa paspelueHve

3a 13non3BaHe Ha TbProBCKUTE HAUMEHOBaHUS,
TbProBCcKWUTE Mapku, MapkuTe Ha ycrnyrute unu umeHata
Ha npogdykTuTe Ha JluleH3ogaTtens, oCBeH Korato

ce n3uckBa 3a pasymHa u obuvaitHa ynotpeba npu
onncaHue Ha npousxoda Ha Mpon3seaeHVeTo n
Bb3NponsBexaaHe Ha CbabpXaHMeTo Ha danna 3a
YBEJOMINEHUE.

7. OTKa3 OT OTrOBOPHOCT OT rapaHuuaTa.

OcBeH ako He ce U3NCKBa OT NPUNOXMMOTO
3aKOHOAATeNCTBO UMK He e JOrOBOPEHO B NUCMEHa
dopma, IluyeHsogatensT npegoctaes MponsseneHneTo
(v Bcekn CbTpyaHWK NpegocTass ceouTe MpuHocK) Ha
BA3A "HACTOALLO CbCTOAHUE" BE3 TAPAHLINN
MnmM ycnoBuA OT KAKbBTO U A BUNO BN,
N3PUYHM UNW KOCBEHU, BKMIOYMTENHO, 6e3 orpaHnyeHme,
BCSKaKkBW rapaHummn unu ycnosus sa CO6CTBEHOCT,
OTCBHbCTBME HA HAPYLWEHWA, TbPITOBCKU
KAYECTBA unu MPUTOAOHOCT 3A OMPEAENEHA
LIEJ. Bue HocuTe usnata oTroBOPHOCT 3a onpeaensHe
Ha Lenecbobpa3HOCTTa Ha U3MON3BaHETO UK
NOBTOPHOTO pasnpocTpaHeHue Ha MpousseaeHneTo n
rnoemare BCUYKW PUCKOBE, CBBP3aHN C yNpaxHABaHETO
Ha paspelueHusiTa no HacToAwwms Nnuens. 8.
OrpaHunyeHne Ha OTroBopHoCTTa. B HUkakbB cryyai
CbINacHo HKMKakBa 3akoHodaTenHa 6asa, He3aBNCUMO
[anv npu yBpexaaHe (BKIOYNTENHO HEOPEXHOCT),

no JOroBop, UMK NO ApYr Ha4MH, OCBEH aKo He

Ce M3NCKBa OT MPUIIOKMMOTO 3aKOHOAATENCTBO (KaTo
HanpvmMep yMULLINEHN 1 rpybo HeOpexHU AeiCTBISY)
WNN [OrOBOPEHO B NUCMEH BUA, KOMTO 1 Aa 6uno
CBbTPYAHWK He HOCK OTTOBOPHOCT npef Bac 3a wetwn,
BKITIOUYUTEITHO MPEKMN, KOCBEHM, CNeLmnanHu, cryyaHu
MK nocreABalLy LWEeTn OT BCSKaKbB XapakTep,
npousTuyaLLy B pesynTaT Ha HacToAwms JnueHs nnu
M3BBH ynoTpebaTa nnv HeBb3MOXHOCTTa 3a yrnoTpeba
Ha lMNpon3BeaeHNeTOo (BKMIOYMTENHO, HO He CaMo, LLEeTH,
CBBbP3aHM CbC 3aryba Ha penyTtauus, cnnpaHe Ha
paboTa , noBpeaa UM HeM3nNpPaBHOCT Ha KOMMIOTBPA,
MIN BCUYKN APYTU TbProBCKM LLETW Unu 3arybu), Aopun
ako CbTPYAHUKLT e 61N yBeJOMEH 3a Bb3MOXHOCTTa OT
TakvBa LieTu.

9. MpuemaHe Ha rapaHUMsi UMK AOMbIHUTENHA
OTIOBOPHOCT.

Mpu noBTOPHO pa3npocTpaHeHue Ha lNponsseaeHneTo
nnu MNMpounssogHnTe NponsseaeHns oT Hero Bue moxe
fa usbepeTe Aa NPeAnoxunTe N Aa HaYMCnuTe Takca
3a npuemaHe Ha noaapbXka, rapaHuus, obesleTeHne
WU Apyru 3agbimKeHnst U/unum npasa 3a OTrOBOPHOCT

B CbOTBETCTBME C HacToAWwms JTuLeHs. Bunpeku ToBa
Npyv NpUEMaHeTo Ha Tak1Ba 3aAbikeHusi Bue moxe

[a feicTBaTe camo OT CBOe UMe U Ha CBOSl NUYHa
OTrOBOPHOCT, @ He OT MMETO Ha KOWTO v Aa 6uno
CbTPyaHUK, M CaMo ako CTe cbriacHu Aa obesweTure,
3awwmTUTe U Npeanasute Bcekn CbTPYAHUK OT BCsika
NOHeCceHa OTrOBOPHOCT UMM NPEASIBEHN UCKOBE CpeLLy
TakbB CbTPyAHMK Nopaam npuemaHeTo ot Bawa ctpaHa
Ha TakaBa rapaHums Unu AoMbHUTENHA OTFOBOPHOCT.
KPAIN HA MPABUIMNATA U YCNOBUATA
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